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A LFRE D A 

DROEf-EYNDEND'- 

TOO NE EL-SPEL, 

Gerijmt door 

P. A. C O D D E. 

Non hofpcs ah Hofpite tutm* 

Den tweeden Druck , op nieuws overzien , en van 
vele groote misOagen verbetert. 




fAMSTERDAM, 

By ^Acoh LcfcaiUe , Bockverkooper op den Middeldam, 
naaft de Vismajkt: ^ ■ j^? 8 « 
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INHOUDT. 

EDgar , van die naem de eenighjle , Koning van Engeland , alreeds 
bejaerd , door zijn St xten aeyjgezocht zijnde ^ om zich , hen ten <re^ 
valle , tot den (laet des HuvvUicks te begeven , neemt dit zeh^e in 
fiijn beraed. Word daer na , door het aenhooren van het verhael der 
fchoonheden van Alfreda . Vnchter van Marcomir^ Grave in Walles , op 
dezelve, onbeztende ^ verliefd. Gevende an den Raedt zij?i befluyt te 
kennen , heeft daer op , nae hun welgevallen , een Gezmt naer hoer 
Ijk Vader afgevaerdight , vvekke ( zoo wanneer hy Alfrcdaes fchoonheydt^ 
B met het geruchte daer af bevond over een te komen ) hoer als dan , en ari^ 
ders niet ^ uyt zijn Meeflers naem , voor den Koning ten Echt zoude 
Wm^ verzoecken , en op zijn vveder-kocmfi haer konterfeytfel an den verlangen^ 
den Minnaer mede brengen. Maer den afg^efonden Grave aldaer ko- 
mende , vergeet zijn behoorelijcke plight en trouw , word , door de be- 
WÊm 'valligheden van de'^ uytmuntende , tot min ontfieken . en neemt voor, 
den Koning zijn heer , door een fchildery , van vveynigh fchoonte , van 
Alfreda af te leyden , V vvelck hy te wege brengt : en daer en boven 
met brieven en ord're van den Koning , hacr voor zijn eygen perfoon op- 
eyfjchende , bekoomt zijn begeerte. Doch alfoo hy h:ter in Engeland moefl 
mlL (Overbrengen , verzoecht an den Korting, om , van de hofdienfl ontfla^ 
^^Lgen , met zijn huysvrouvv op ztjn landt en erfgoet in Jlilte te mogen 
WÊÊ 'vvoonen : vvelck hem den Koning toe laet. Maer den P %ron , die alder^ 
eer/l haer naem en hoedanigheden hadt otgehaelt , en overztdcks in on- 
^ I genade by den Koning was , hoorende het bedrcgh des Graefs uyt de mond 
van verfcheyden Edelen , welche de nytnement heden van Alfreda gezien 
hadden. Én hier over met hen in zamen- fprekinge zijnde , word hier op 
van den Koning bekipt : waer an hyzich, door het getuygen der voor- 
zeyde Edelen, verontfchtddigt , en den Gezanter Graef Artioiiy, verdacht 
maeckt , door bewijs der valfcheden by hem in het vertoonde konterfeytfel 
gepleeght : makende , tot verzekeringe van het zelve , den Koning op,^em^ 
nevens de verklaerders , Alfreda, onder fchijn vanhfi tot de'zvvijne^^ 
h jaght , te beoogen , waer toe den Koning door zijn Kamerling den Grave 
I l^^t aenzeggen om zijn avondmaelby hem te komen houden. Van vvekke 
;j tyding by zich gcdvvoyigen vind om zvn fchehnflucken aen ztjnHuys^ 
vrouw te biechten , en genade te ver zoecken , biddende haer , haer ko f^ 
, tehjck gevvaet af te leggen , en flechter dangemeene kkederen an te trcc^ 
ken. om alzoo de layfler van haer fchoonheyt voor de ooq^en desKo77in%s 
teverduyfleren, het vvelck zy belooft , dcch niet nakoomt • ' " 
^ weeghd den Koning , door het antrcchen vm haer befte BruylofsL 
I terftont tot liefde, waer over zy met hem ':!a7nenfp(indom haer Man\ 
i des anderen daeahs op dejaght , door een krackeel van twee oprremaeckte 



^nhtersj om te brengen, op beloften dat den Km 

A 



?fot 
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z.mmyfurouvvzoudetrmwen, en KoninginneUten kroonen. l Velcke 
JnflMhin 't wenk gepelt, en uytgevoert zjjnde . heeft zy , naege- 
Jvnfde rouwMachten, h^er ten Hove by den Konmg hegeven: doch 
dloo vreefde, door de traegheyd des Komngs tot hxer voornemen 
niette ieraecken , heeft zy eyndeUick voorgenomen h^rhm over an den 
Konin{te wreken, waer toe zy een vmheur oudeVryers mdena:.:7 
neemt verhopende daer door tot h.ter voornemen te g^aken , devvekke, 
door het veyrken van met h^r eens te zim , en d^r n^meth^er 
t uen Echtln, uyt hoer verjlaet hoe dat zy den Konm^ d .or UJl rnet 
vergif in zijn drinckbeeckerzoeckt te vergeven, vvcur ophy dnam^o. 
linfr mdiem, die zulcks. door onderz^eck , beymdwaer tewez^n. 
dwingt derhdven het bereydefenmmj^^z^lfsmtedrmcken - naer 
vvlJdoodthy. dsgewaerfchoHvvt-^nde, voorneemt , gcltjck vol- 
brengt, nimmermeer te huwen , &c. 

Sprekende Pcrfoonen. 

E D G A R , Koning van Enneland. 
L u D O V A L , l'rins van Walles. 

E D M U N D , 1 

Art HU R , j 

. RiDZARD, ^i^^^YS 
T R I S T A N , \ 

GiLBERT, j Edellieden. 

H0VMFRID,J 

A L F R E D A , Dochter van Groef Marcomir» 
Bette, Staet- Joffer van Alfveda. 
Kamerling des Konings.^ 
Pag IE vanGrave Arthar* 




A L F R E D A. 

Droef-Eyndend-Tooneel-SpeL 

EERSTE TOONEEL. 

Kcninq wet het volk F ar le?^ ent. 

E Scave van dit Rijk, gefvvacyd by mijn Voor* 
zaten , 

llw'oude Koningen , rny wetttig nagelaten 
AJs naelte erfgenaem^zo veel niet van dc kroon 
Van Brittenland, vannaem, van fcepter, en van 
troon , 

Als van rechtvaerdighey t,tot welvaert van deez'Landen* 
Om eewigh over vreé l^eck-ronnen re verbranden : 
Ten waereenbuyté Vorft des vrundfchapsbreydel brak, 
En in zijn nabuurs fchoot te wijdt zijn armen ftak ; 
Of dat d'oploopende Gemeente t zaem wou kleven .- 
Tot die te dwingen is my 't lange zwacrd gegeven. 
'kWeet anders niet.of 'k heb van beyds voidac voor my. 
En hou derhaiven my van alle opfpraeck vry. 
Wat vryigheên heb ick de Scanden niet vercronnen ? 
pe helft tegrooteris,doormy,deStadt van Lonnen. 
t Geen ick u heb belooft, dathiei l ick altoos vaft. 
Wie heeft u minder oyt met fchattingen belaft > 
Ghy weet,PrinsLudoval,hoc ick de vette weyen 
Bevrijd heb. niet alleen; maer oock de dorre heyen 
Gezuyverd van den Wolf, u Üellendc tot pacht 
Om uyt te roeyen al dit fchadeli)ckgeflacht , 
Op dat 7.y niet meer uw /i:haeps-kooyen komen quellen 
Een jarelijckfen tol, drie bondert beeften vellen. 
Dit 's al de cijns d^er 'k heb de Wallen mee belaOn. 

Ij< GrootraaghrigHeer , ghy hebt ten vollen he.i voldacn. 
N>et waerd is hy den naem van Engelsman te dragen 
Dieoveru,mijnHeer,ofubefticrzoukIagen. * 

Ko, Al t geen was in mijn maghr, heb ick voor u gedaen. 
NochtanSjHeer Koning,zo ontbreekt 'cr noch wnt aen. 

A 3 ic*. fe 



Ko. Te weten, is*er iets dat u mishacgt mijn f-ïeeren? 
Tot onderrichten» wil ick ^r^ren v;in ulecren. 

£d Doorluchtig Heere, metall' onderdanigheyt 
Wy buygen voor de troon vanuwe Majelteyt, 
Om uy c gcmeene naem een bcé van u te fmeken , 
Indien ehy toclact dat wy daer af mogen fpreken. 

ro. Eyfchop. Wat is ubcc?'k geef niet alleen verlof, 
Aen u om fpreken; maer de minfte van het Hof, 
Aen hoügenlaeg van üaer,aen oude en jongelingen. 
Ick rtop mijn oorcn noyt,al was't voor vreemdelingen. 
Sta cp,en maeck het korr, fpreeck wy t uw' borrt en ftout. 
Wat feylt er aen u Heer > L«. Dat hy met is getrouwd , 
Ach ' wift ghy Heer, hoe dat wy al te zaem verlangen, 
En niet wat vreughdedat uw' Biuyi zou zijn ontfangen, 
Daer ghy by teelen zoud een weerdigh erfgenaem. 
Ghy weet het fclver, Heer, hoe lief en aengenaem , 
Ghy by o volcken zijt , en dces lands onderzaten, 
Hoe kund ghy die dan noch in die benanrheydr laten ? 
Zoo ehy hen dit onthoudt ; op wie zal dele Kroon 
Verft.rv en? Heer op wie? Och! had ghy maer een /-oon. 
D' inbeelding van deez angft ons aller hart doet fcheure 
Ach' is 't gemeen geroep, moght ons een Prins gebeurei.! 
Ach ' roepen zy dat dien gewenften dach eens quam. 
Ghyzijt, Heer Koning, d'alderlefte van uw Stam. 
•tWa. ammer,rchade en zond dat die zoo zou vervallen. 
Trouw Heer , en wind een zoon , en noem die Prins der 

Wallen. , rvT 

Ick ben toch oud bejaerd,en zonder Kintof Neev ; . 
Dies ick mijn Hecrlijckheydt aen uwen Zoon begett . 
Met dit bcfprcck, op dar het alle man «"^ch wf en , 
Dar d oudlte Konings zoon zal Prins van Walles heten, 
Zoo lane de kroone van het Brittenland zal itaen. 
TVes titel ceuwii>hzy in 't Rijck van nu voortaen. 

Enbittrc klachten.u ten beften, ftf^^^^»"'"^"^" Vrouw 
jc. Het was mijn meening niet, dat ikmymet een Vrouw 
Om minne-luflen, in den Echt verzamen zouw. 
En in die ftrakke band verllijien zou mijn leven, 
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lek kan oock tot dat juk mijn zinnen niet begeven. 

Lu, Ghy zijt het fchuldig Heer te doen, 't is meer dan recht 
Dat ghy, op ons verzoek, u zelf bind aen de Echt. 

JTo, Genomen, dat ik wou, aen wiezoud ghy my raden ? 

Ar, Mijn Heer, ay ! zijt toch niet met deze zorg beladen. 
Volg maeruvvzinlijkhcyd.en ons niet meerder vraegt. 
Die geen behaetjt ons die uw Majefteyt behaegt. 

L«. Verkies uyt Engeland, verkies uyt vreemde landen. 
Zoo veer den Oceaen befpoeit des wecrelts ftranden. 

Edm. Kies uyt het Lely Hof, deronde Francken wijck ; 
Of van de grootfte ftam uyt *t machtig Duytfe Rijck j 
Of uyt de Schotfe buurt, dat ghy daer mede flifte , 
Door Huwelijks verdrag, uwaengeboren twiften, 

Lu, Het is ons evenveel. Die ghy verkiezen zult 
Zal Koninginne r«n uw Staten zijn gehuld. 

Ko. Ghy koomt de zaken my zoo fchoon te voren ftellen, 
Dat ick, als tegen wil, daer naer begin te hellen. 
Na dien de Staten dit eenparigzoo verftaen, 
Ick ben te vrecn, ick zal my daer eens op beraên. 
En als ick ben bedocht, zal dadelijck u heden 
Op de verklaring van mijn zinlijkheyd ontbieden. 

Lu, Wel aen grootmachtig Vorft , laet ons maerdoende 

T.d, Wy wachten O bevel, en houden ons gereed. (weer. 
Ridzard. Tri/lan. Hoamfrid, Gillerd, Koning, 

HOe luckig na ons wenfch, en buyten yders hopen, 
Is heden''t Parlement zoo wonder afgeloopen ? 
Wie van ons had gedocht dat oyt de Koning zouw 
Ons hebben loegclhen te trouwen met een Vrouw? 
Geliickhy heeft belooft, wil hetdeTijdt geheugen 
Dathy met zegen die beloften zal volbrengen. 
Tr, Hetiseengroote zaeck. Wie had dit oyt gedacht? 
ho. Voorwaer dec// blyde maer koomt nu wel onverwacht. 
G/. De Raed heeft nimmer iet zoo dienftig doorgedreven. 
Rt. Geluckig zijn wy dat wy deze tijde beleven. ( Land , 
Tr. Hoe zal de Faem met vreughd vervullen 'tgantfche 

En d'Ingezetenen doen klappen in de hand ? 
Ri, De heele wereld zal hier weten af te zeggen. 
Tr, Op wie doch meent ghy dat hy zal zijn min anleggen ? 

A 4 Zoo 



KJé Zoo ick hem ken terecht, of lemnnd van ii lién, 
Verzekert 7J jt, hy nner de hoogheyd nier zal zien ; 
Maer wel na iemand die met heur beval]ij>heden 
Uytmuntendeis , en brald met fchoon i;cvormde leden. 
Gf. Daer is hy kcurij; op. Ho. Zoo lijd Rolecte lalh 
Tr. Of de bekoring van Emilia gaet vaft. 
Ci. De gaven van deez rwee zijn wel van groot vermogei^: 

Doch Celia die zou her winnen met heur oogen* 
Ru Dier Icyt dc min zijn kracht. Zoo ghy Heer Triflan, of 
Een ander vnn nw 1 cn, verkeerd hebt in het Hof 
Van Grave Mircomir ; daer zond ghy, jonge Helden , 
Met oogen méér zien als uw tongzon konnen melden, 
Ick hcbVgclijck ghy wcer^doorwandelt meiiigh Rijck , 
Veel vrouwen oock gezien ;doch niemand van gelijck 
In fchoonheyd als des Graven Dochter is ; te weten 
Alfreda/zoo zy by haer voornaem word geheetcn. 
Een die met haer gelonck een yders hart bekoorr. 
Tr. Ick heb, behoudens uwe reen, daer afgehoord^ 
RiAk voelde ook die krachrjtoch t was vergeefs te treuren, 
En wachten, na een ding dat nimmer zou gebeuren. 
Zy was te hoo^h van huys na mijn geringe ftaet 
IVlaer zoo de Koning eens h.*er goddelijck gelaet 
Befchoude , en haei tael en woorden aen mocht hooren , 
Hy waer gevangen , en zou in deez'zoetheyd fmooren. 
Ci. Hoe! munt zy dan zoo uyc? Ru Gelijck den uchtend ftar 
Zijn mede-broers verdooft in *t tintelen van var^ 
En met zijn gukle glans vlamd op Auroraes kaken , 
En ftrecktden reyzer , en den zeeman voor een baken. 
Gelijck de helle zonden Lucifer verdooft , 
Zy andre fchoonen van heur fchoonheyd oock berooft , 
Als zy daer is ontrent. G/. Ghy hebt haer wel geprezen. 
Millchien zy in n zin zoo overfchoon mach wezen , 
En in een anders niet. Hoewel ick uyt uw reên 
Befpeurenkan dir zy iet meerheeft als gemeen. 
PJ. De leugentael moet altoos voor de wacrheyd buygen. 
Treek dcrwaerts heen mijn Heer , de zaeck zal zelfs ge- 
tuygen. 

CU Het was de reys wel waerd , indien de zaeck zoo leyd^ 

Tr. HcUf 
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Tr. Heur fchoonheyd is genoeg de wereld door verbreyd. 
KrV Zoo haeft als ghy haer ziet zoo zult j>hy haer beminnen. 
7W Het was veel becer wou de Koning dat beginnen* 
Hola ! daer is hy zelfs* 

Konirsg uyt. 

Ko> ITT At maeckt ghy Heercn hier ? 

Ri. VV Uw Majettcyt zou ons zoo wel verrafTchen fchier^ 

Tr. 't Is goed dat wy geen qiiaed en lu bben op ons leden. 

Ko. Wie zoa dat weren? zegh, wat had ghy hier voor reden^ 
En heymelijcke famen-fpreking met malkaer ? 

Rt. Niet anders als een da;>elijckre reden maer. 

Tr. Een yder is gewend te fpreken van zijn dingen. 

De Schippers van de wind , de Zangers van hun zingen , 
Den Harder van zijn vee, en van het groene veld , 
Een Krijghsman al zijn daden en zijn wonden teld. 
Wy Hovelingen zijn [gewend door^aens te fpreken 
Van 't Hof, van de Matres en van de minne-treken, 
Gelijck het voorviel , of het juyft voorvallen wouw. 
Dat ojize famen-fpraek was vaneen fchoone Vrouw. 

Ko. Daer was al meerder by. Wat wikge dit verbloemen? 
Heb ick terftond u niet den Koning hooren noemen ? 

Ri. Heeft dan fijn Majefteit ons reden angehoord ? 

Kf. Ick heb het duydelijck verfhen, van woord tor woord. 

Tr. Indien hier ier mijn Heer isbuyren plight bedreven ^ 
W y bidden wil het onsgenadelijck vergeven. 

jR/. Al \ p;ene dat ick heb vrypolbgh uytgczeyd 

Koomt uyt geen dubbel hart ; maer uyt genegentheyd 
Tot u, en tot uw volck, waer voor ick lij f , en leven , 
En al wat in mijn maghtis, wil ten belten geven , 
Als een trouw onderdacn , en diendbcreyden knecht'. 

Ko. Maerzegh my, kend ghy dan Alfreda wel terecht , 
Daer gy zo hoogh van roemd?'t Gezight dat kan bedrie- 
En van te hooren zeggen pleegt men vaek te liegen, (gen, 

jRi. Zoo gaet het oock met my want ick het thiende deel 
Noch niet genoemd heb van heur ^aven ; dit verfcheel 
Is tulïchen't geen ik zegh. en dat ick niet kan zeggen ; 
Vermidts daer meerder deughdcn in de lofFrouw leggen, 

JC#. indien 'c lbod.inigh is Heer Ridder , ick beken 

A f Dat 
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Dat ick airede met heui uuu getroffen ben 
Door 't hooren van heur lof , niet tegenftaende d'oogcn 
De venfters zijn waer door de min woid ingetogen , 
Zoo is het nochtans na, dat minne , door 't gehoor 
Verweckt, heur ingang heeft gevonden door het oir. 
Uw' woordc.zoet van kracht ,zo diep mij n hart anraekte. 
Dat in een ommezien mijn ziel van binnen blaeckte. 
O groote minne-kracht ! Nu zal ick eer geen ruft 
Gevoelen voor dat ik genoten heb mijn luft. 
Ick zal de Raed rerftont op 't fpoedighft doen vergaren , 
En de gelegcntheyd van zaken openbaren , 
Of dees verbintenis hen aenftaen zal, of niet. 
Tr. Zy zullen wenfchen dat het lang al was gefchied. 
Rf. Ghy zult een yder een op 't hooghft aen u verbinden. 
Ko, Ghy Heeren zult aldaer u mede laten vinden. Btn77en, 

Liidoval. Ridz.ard» 
Z«.TS 'tmooghlijck Ridder ! is den Koning dan beraên ?^ 
i?/.lHoe leyd het by mijnHeer?L«.Hct ftact my heelwel ae. 

Den Raed zijn voorneem en verkiezing hoog zal prijzen, 
' En hun vernocging met gemeene vreughd bewijzen. 
Ick haeck maer naer het uur dat ons befcheyden is 
Te komen op het Hof Ki. Mijn Heer het is gewis 
Indien den Koning maer de minftc brief wil Ichryven 
Aen Marcomir,ojFons diezaeck wil voortdoen dryven. 
Zoo zal hy Bruygom zijn al eer hy 't zeiver waend. 
Lu, Het dient wel ernftelijck op nieuw te zijn vermaend. 
J^/.Daer toe weet ick wel racd,laet my daer mcê bemoeyen, 
Icknecmdielaftopmy. I«. Ick zal daer onder rocyen, 
Zoo veel anraden, of afraden helpen kan. 
Ri, Dat paft ualderbeft. Lu. Ick zal het uyten dan. 
Ru Doe zoo ; 't is niet geracn hier ti jt m te ver fuy men . 
De Prins kentminnens aerdr,en weet hoe ras die luy men 
Veranderen heur loop in 't menfchelijck gemoed , 
In kleyne niet zoo zeer, als wel in Vorften bloed . 
't Is noodiah wy zijn vuur, dat eerft begint te roken, 
Doorftijf anblazen, tot een lichte vlamopftoken; 
Eerdat deez' nieuwe min uyt zijn gedachten raeckt. 
lu. Daer dien^ niet in verzuymd. Het uur alrec genaeckt 



Om in het Parlement den Koninr; by te woonen. 
Koom gaenwe naer 't Paieys , om onfen plicht te toonen. 
Koning met het gmtfche Hof* 

MYn jonïïftc affcheyd, op uw voorgeftelde vracgh , 
Rijcks- Vorlien, die :ck in mijn hart en oogen draegh, 
Was deze, aengezien de Heeren my zoo baden 
Om Huwelijcks belluyt, dat ick my zou beraden , 
Dat is gefchiet want ick heb eyndelijck befliiyt 
Genomen wie ick zal verkiezen tot mijn Bruyd, 
Waerom dat ick u hier heb weder doen vergaren , 
Om uheur naem, en oock mijn meening te verklaren; 
Doch ick betrouw en hoop, dat zy u Heeren al 
Gelijckze my gevald, oock /oo behagen zal. 
Ick heb hacruyt't getal der eeifte uyt verkoren, 
En van geen lage maer van hooge ftam geboren. 
Zoo dat de liefde my zoo zeer nier heeft verblindt 
In kiezing van perfoon, het is een Graven kind , 

NAIfreda is heur naem.enMarcomir heur Vader , 
U wel bekent. Heur lof en fchoontebey tegader 
Zijn prickels van mijn vlam, heur Vaders naem niet min, 
Uytnemend in zijn deughd en prachtigh hof-gezin , 
Eti als een lidtmaet van dit Koningrijck befchreven ; 
Doch om zijn ouderdom en zwackheytt'huys gebleven. 
Wat dunckt den Racd hier van,behaet^ht het hen of niet? 
l.dm. Ons paft gehoor/aemheyd, den Koning het gebied. 

Al wat uw Majeftcyt begeert dat zal gefchieden. 
Ar. Hy heeft met 't minfte woord zijn dienaers te gebieden^ 
jR/# Behalvendat, zoo isby ons oock geen verfchil 

■ Van uwe Mn jeftey ts verfoeck en van zijn wil. 
'Edm. Des Konings wijsheyd zien wy in 't yerkie/en bli jcken 
Van een die hem en ons het befte zal gelijcken. 
M. Die gene die ghy hebt verkoren door uw min ^ 
Zal d'onderdanen zijn een waerde Koningin. 
Vernoeghtis yder een, de hooge en lage bancken 
Van deez' Vergadering u Majefteyt bedancken , 
Van zoo een fpoedigh en zoo loftelijck belluyt. 
Tr, Wy wenfchen u geluck, en voorfpoed met u Bruyd. 
G/, De Hemel ftorc op u, en oock op haer zijn zegen. 

Ko, Hoe 
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A Ö.Hoe Prins! wel fpreekt ghy nietfof hebt ghy daer wat te- 

Lu. Dit eenig, dat ghy dat niet eerder hebt gedocht , (gen ? 
En 't Koninghrijck met dees verbintenis verknocht , 
Gelijck ghy nu verbind 't geheele landt , midsdezen 
Dat oock het zelve overlang gefchiet mocht wezen. 
Dewijl dat niet kan zijn , zoo bidt ickHecr, indien 
Het wezen kan zoo laet uw Bruylofc voort gefchicn, 
*t Beginfel is wel goed, w garen 't eynd oock zagen , 
En 'k wenfte dit te fien noch in mijn oude dagen. 
Zoo veel de Bruyd belangt, haer afkoomften haer ftaet 
Js onberirpeJijck. doch eer en vroomheyd gaet 
De rijckdom en 't gedacht in Vrouwen veel te boven, 
^iend derwaertsHeer.feghik.zend na heurs Vaders Ho- 
En ftel het niet lang uy t, ick bid u Ichickt 'er om , (ve. 
Zend een Gezanrer uyt uw braven Edeldom , 
Orn uwe Koningin in 't V;iderland te halen. 

Xo. Nu dan Prins Ludoval , ick zal mijnfchuld betalen ; 
Gelijck een Konings woord en zijn beloften voeght , 
Het is my lief dat ick zie al den Raed vernoeght. 

X«. Die niet vernoegt alleen; maer ook het Rijk der Yeren 
Die iarehjcks dien dagh als heyligh zullen vyeren. 

Kon, Dat is my aengenaem, en is 'er noch iets meer 
Dat ghy verzoeckt op my ? verklaer dat anuw Heer. 

Zdm, Ghy hebt ons al voldaen, en wy niet meer begeeren , 
Wy wenfchen dat gy mooght in luk,enkrooft vermeêren. 

Kon, Ick danck u al te zaem ; doch Ridzcrd u voor al , 
Die met Alfredaes lof uw Konings hart zoo ftal. 

l.u. Zijn Majefteytkan daer den Ridder voor befchencken. 

Kon, In tijds geiegentheyd zal ick op Ridzerd dencken, 
Ghy Heeren. nademael dees tijdt niet meer vereyft, 
lek yder geef verlof dat hy naer huys toe rey ft ; 
Doch met voorwaerden dat ghy al u zuk verbinden , 
Wanneer 't mijnBrnyloft is, u hiertelacen vinden. 

Liu Met u verlof dan Heer , de Staten trecken heen. 

Ko. Ga,doch Graef Arthur toef,enblijf hier wat allee. 5/4/.^/. 
kk heb met u een woord in *t heymelijck te fpr eken. 
My is al over lang u vrorigheyd gebleken , 
Beftaende in uw trouw, in goeden rasd, en vijjt 

Gewend 



Gewend tot deze kroon. De fnel-gewicckte tijd 
Brengt alles aeii den dagh, die 'c alles zal verflinden , 

door beproeving kVijghc men kennis van de vrinden; 
Of het onpeylbaer hart al eens is met d< tong; 
Wat waerheyd en v.Mt rchijnvenchecicMjy ouden jong. 
Om dat ick dan nu ben verzekerd van daden , 
Moetghy,na oudt gcbrnyck, myhier ten beiten raden. 

Ar. Heb ick dan by mijn Vorll /oo vee! o;eluk verdient 
Den naemte dragen van zoo grootenKcnings vriend? 
't h al te veel, ick tracht alleen dit te vetwerven 
Dat ick uw dienacr met den naem en daed mach fterven» 

Kon, Dner vnn o;enocgh. Gy weet wat heb toe geJeghc 
Den breedcn Kaet.' Ar. Het geen dat billick is en recht. 

Ko. Het woord de Princen bint. ^a-. En moet zij nwaergeno* 
Om dat Alfreda hier niet uy t haer zelf zal komen, (men. 
Ten zy gy haer ontbied, en iemand derwaerts zend. 

K^.Wie zou dat zijn? ^^.Die geen die *t u belieft. Ko, Gy bent 
Mijn da^elijcks Gezant in vreemde Princen hoven i 
'c Eti waer geen reden van dit ampt u te beroovcn ; 
Mirsick o^een oir/aeck heb , en niemand van u klaeght; 
Macr aengezien de Prins van Walles Rici /erd draeght , 
Ennae my dunckt.zoozou wel wezen zij nbcgeeren 
Dat men den Ridder m(, cht met deze Itaei vereeren 5 
Mits hy den oirfprongisenfk^ker van mijn min , 
Die uyt zijn mond en zijn verhael kreeg haer begin j 
Te meer, hy is bekendby haer en by heur vrinden , 
En overfulcks bequaem om dit te onderwinden. 
Het is een hoveling, geboren van natuur 
Tot vryery, die cock gefmaeckt heeft van haer vuur. 

Ar, Onder verbetering mijn Heer, alleen die reden 
Is machtigh om aen hem die laft niet te befteden : 
Want heeft hy haer vooi: dcesgemmd,des Mins bedrog, 
Alfrcdacs oogen, en zijn pijlen, wercken noch. 
Al waerd fchoon dat zijn min geheel wasvvegh gezonken, 
Zy heeft nochftofs genoegh om dieop'tnieu tontvoii* 
ken. 

Xo, Zoo moet ick lijckwel hem een and'» e ftaet anbicn. 
wlrt Niet eerder voor dat ghy Alfreda hebt gezien. 
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Ko. ïck zie heur weren in de fpiegel van mijn harte, 
^r. Wat ziet ghy anders daer,als i geen dat voed uw fmarte? 
Ko. £en fmarte die hneft zal veranderen in luft. 
jir. Wat kennis hebt ghy van dat n is onbewurt ? 
Xo'. Inwendigh zie ick haer door het uytwendigh hooren. 
^r. Door hcht gelooven,Heer,gaet menigh man verlooren. 
Ko. Hoe, meent ghy dat Alfreda dan zoo Ichoon niet is ? 
uir. Dat niet, ickzagh noyt hacrnoch heur gclijckc nis. 
Ko. lek oockniet, anders ais met Rid/ers tong befchrevcn. 
jir, Miflchien gephiymftrijckt , en dat fcheelt noch veel van 
't leven. 

KO, ZoudacrdanrwijfFel zijn,of dit waerachtigli waer ? 
^h-.MilTchiende Min hem dat gelooven doet van haer. 
i^o' \ Is zeker dat hy daer al lang van is ontbonden. 
^r.Noyt word eenkercker fchoon, noch lelick lief gevon- 
Ko' lek weet gewis als dat die liefde is gedaen. (den. 
jir' Wel meent gy Heer.dat hy haer daerom zou verfmaeu? 
Ko Den eerftcnftoot is 'tquaedrt, en die is met hem over 
^r'.Neen, Heer, de tweede kool maekt vuur en viam noch 

Ko, lek wea ni« hoe ick zal. Wat raed Graef Arthur mi j n? 

jlr. Dato-hy voortacn zoo flecht niet van geloof moet zi)n. 

Kon. Gelijckof ongelijckzal by de rtucken b.jcken. 

^r. Dan is 't eerft tijd om daer een vonnis van te ftnicken. 

Kon Treek -hy dan naer haer toe , ick geef u vol cn ialt j 
Maer dat ghy eerft de zaeck ter degen ondertaft : (den 
Want wor! heur fchoonheyd zoo uyrnemend met bevon- 
Als wel 't gerucht gaet, ben ick daer niet an gebonden j 
En Min, die doormijn oor in mijnen boezem vloogh 
Zal haeft dan vinden weer heur uytgnngdoor he. oogh. 

Ar Ik vrees. Heer Koning, als ghy uy t die mmne (cneyden 
Wy eeuwi-h zouden na uw P.ruylofsdagh verbcyde.. 

Ko. 't Zalev?nwelgefchiên. Doch ick begeer dat gny 
•Mv medebreneen zult Alfredaas fchildery , 
Ka 't leven afgemaeld ; en of ick dan verander 
Is t met Alfre^da niet, zoo trouw ick mer een ander. 
Uw brieven van bevel, waer na dat ghy ^^ ^^^ 
Tc reaulen, zal ick deen maccken reed, doch rept 



Aen haer niet vafc mijn min, veel minder an de Vader ; 
Of let op alles wel, en onderzoeckt het nader. 
Ar, Dewijl uw Majefteyt my daer bequaem toe acht. 
Neem ick met danck-zegh aen die opgeleyde macht. 
En hoop my in die laft na mijnen plicht te quijten , 
Dat niemand mijn verfuym of ftof heyd heeft te wijten* 
Ko. Maecku dan voort gereed, ghy znlt niet wachten naer 
Uw Brieven van befcheyd,zy zullen wezen klaer ; 
Doch iweedcrley: want deen raekt zaken van de landen. 
De tweede flaet op Min, en huwelijckfche banden ; 
Zoo dan heur fchoonheyd zoo verheven niet en gaet , 
Dan overleverd maer den zend-brief van den Staet , 
Doch zoo fchoon zijnde , zult ghy Gravc daer beneven 
De minne-briefan haer, en an heör Vader geven j 
Mitsgaders daer by uw verklaring na den eyfch. 
Dus macck u vaerdigh heen, en fpoed u op de reys. 

w E e'd E TOONEEL. 

'r T S waer. Graef Arthur heeft de reys al aengcnomen 
XHn mach, by avontuur, al ginder zijn gekomen. 
Hy heeft met looze lift en handel my ontleyd 
t Oeen my was vSn de Prins van Walles toegezeyd, 

u ! ghy noden Graef.' die met u valfche woorden 
My onderkropen hebt het geen my toe behoorden, 
±in niemand Anders. Doch vertrouw wat op een vriend, 
is dit de loon van een die trouw zijn vrienden diend. 
Heb ick u niet befchut, en menighmael ontdragen 
Uyt doods gevaer, daer gy waerd anders lang verflagen? 
Vergeld gy my dit 200 > denckt gy niet dat deez' zaeck 
Van zeiver rpreekt,en ook rechtvaerdig roept om wraek? 
Ick^LF ""^^ veynzery van vruntfchap my te b'inden , 

Mnncl? ^i' ''^ "P'^»" • ^^^^e" "iet tot befchut 

ivijjns eygen lij fs- maer oock rot Ridderlijcke ftut 
van yder die men pooght met onrecht t onderdrucken , 
t heyligh Recht behoén dooreed Ie wapenftucken. 

Oock 



i 



Oock ante taften die ons eer hebben mifdaen. 
En na het krenckcn van ons naemen glory ilaen. 
Dit zult ghy Arthnr opuwwederkoomft beproeven, 
lek zal het in uw borft tot op het heft in Ichroeven. 
Za, koom verrader , koom , koom Arthur , wees niet 
fchuw, 

Hier is uw ontrouws loon : dees welkoomft paft op u. 
Alfyed^' Bette, Arthur. 

DAtdej^emeene licn op aerd voor luckiah achten. 
Als rijkdom, groote ftaet en hooghcy.ct vangeflachtcn. 
En houden die als góon hier op der aerd te zijn, 
Die zulckefcheleniahun oordeel veel van 't mijn. 
't Is waer , 'tis lofFeli)k van grooten ffam geboren, 
En dat de minft geacht gaet aldereerft verloren ; 
Maer, laes.wat helpt my of ick fchoon was Koningin 1 
Geen lijfwacht is' er voor de Dood, noch voor de Min , 
Van dood weet ik noch niet; maer dat mijn wilde zinnen 
Geheel genegen zijn, en haniien na het minnen : 
Doch min, wiens palen zijn ai't eng en naau gezet , 
En minne die an ons het minnen zelf belet. 
De (lechifte Borger is gcoorlooft uy t te keuren 
En vryendaer 't hem luft, ons mach ^lat met gebeuren» 
Wy zijn gebonden an die flavelijcke wer. 
Die ons verhindert, en cntzeyd het Bruylofs bed. 
D'Echts minne-vreughde mach by opsniet zijn genoten 
Als by ons ftaets gclijck, by ieman.d van de Grooten, 
En of 'c min is of niet,of 't voeght of met en vocght 
Wy moeten echter metzulck een noch zijn vernocgiit. 
Is *t niet veel beter dan van lage ftam geboren. 
En dat men keuren mach van wie men word verkoren . 
Dan datmen oud by jong, het lelick met het Ichoon 
Te zamen koppeld, als een levend met een doon, 
Gelijcknu vaeck gebeurd, en 't zou licht konnen wezen 
Dat ick niet zonder reên zou voor die pijnbank vreezen. 

Bette uyt. 

MEvrou, een eedle Graef cnKonincklijck Gezant 
Verloêckt gehoor, en dat hy kuflen mach «vv hand. 
AUV,n waer is hf.vun Fraas,of Puy ife Rijck,of i>pan^en? 
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Van wien is hy Gekant? J?<r.- Mevrouw, van Groot Brittan- 
Al. Uyt 't zelve Hof aldaer ftont my een Ridder aen ; (jen. 
Doch , om de wee voorzeyd, moeft trooft'Ioos van my 
gaen. 

Laet komen hier de Graef.i?*. Ik ga om hem te halen.Bw. 

Arthur uyt. 

AY my wat helder licht, watgoddelijcke ftralen 
Van Adam.iiue kracht zy in hcuroogen draeght , 
En mee heur flickerine^ mijn inge want doorknaeghr. 
Mijn tong word machteloos, belemmerd om te fpreken," 
Gebocyd.en 't fchijntdat aldekrachten my ontbreken. 
M, Wat let u Heer ? 2ijt voor Alfreda niet bevreeft. 
Omdat ghy noyt in heur gezelfchap hebt geweeft, 
Verflaut doch daerom nier. Den aerd der èedle vrouwen 
Is niet zoo quaet als heur daer zommigen voor houwen. 
^r. O hooghberoemde Vrouw! vergun an my die eer 
Dat lek an u de groet mach bieden van mijn Heer. 
Den Koningh Edgar, vooghd van alle dees Eylandco 
I >ie toebehooren ' c Ri jck van de Br itanfe ft randen. 
Nu Engeland genoemd, het oude Albion, 
Tot an de grenzen van \ volckachrig CalidoD, 
Die van den Oceacn heeft *t opperftc gebieden , 
Heeft my belaft zijn groet te fchikken an u lieden. 
Den Koning zy gcdanckt, en die deboodfchap doet. 
Gelieft uw Koning weêr te eeren met een groet fwegen^ 
Uyt mijnen naem. Ar, IckdanckMevrou van's Komngs 
Al. Heb ick des Konings gonft zoo heb ick veel verkregen. 
jlr. Ach wift gy wat een liefd dat Edgar tot u had ! 

Gy zoud dan ook Princes.-r4/,MijnHeer hoe zegt gy dat? 
Ar. Zal ick het zeggen ! ja ; ick kan niet ; want de minne 
De overhand alreeds heeft in mijn eygen zinnen. 
Ick wil het zegden, ja; en heeft mijn Mecfter niet 
In 't Koningli jck gebod het alderhooghft gebied ? 
Zal dan een geyleluft mijn vroom gemoed verleyden. 
En Arthnr van zijn plicht, en van de deugbdaffchcyden ! 
Dat duld den hemel nooit j maer is het oock geen god 
Die'c minne- werckbeftuerd, en minder zijn gebod ? 
Wil ick tot voordedhier van Koning Edgar fprcken, 

B Zoo 



Zoo zal ick het jjebod van god Cupido breken. 
Wel Graef,hoe dus.' hoe dnsIWaer hcenreyftu gemoed, 
IckdoedesKonings laft ; daer tegen tuyghd mijn bloed. 
Dat ziedend kookr en fchuymt van ingezopen minne. 
Neen: wcgh,wegh,dari'le min, ick zal dat niet beginnen, 
Vlie heen ghy ftoke-brand, het zy u leed of lief, 
Ick zal haer leveren mijns Heeren minne-brief. 
Ick heb luy weerbedocht j de Min wil 'tniet gedogen. 
uil. My dunckt Heer, dat ghy in gepeyns zijt opgetogen, 
, f.n om delieffte denckt. Men houd het voor gewis 
Dat wacr de liefftc, oock *t hart van den minnaer is. 
Ar. Mevrouw heeft wei geracn.^/.Diefpijkerskan ik rake, 
Miflchiendat ick daerom den Graef niet kan vermaken, 
Om dat een fchoonder hem in 't Engels Hof behaeghd. 
jlr, Ick fag, onifchuldig my, als u.noyt fchoonder Maeghd. 
Ach tongifpreek overluyd.Neen klapper laet die woordë, 
Laet Trouwen Reden hem vaft binden met haer koorde, 
't Is beft dat ick vertreck, en nacrdermy bera. 
Mevrou, 'i zal zijn met u believen dat ick ga. 
Al. De Hemel ogeiey, en vorder uwe wegen. 

Dat uwe lief,cn wenfch ook haeft mach zijn verkregen. 
Ar. Ik dank u voor die wenfch, en ga te blyer heen. Arubin, 
Al. Wat liefde of de Graef mach leggen op de leén ? 
Hy was beteuterd.en bleef in zijn woorden fteken, 
Dat'sminnaerseygenfchap, ick weetdaeraf te fpreken. 
De deernis die 'k met hem, door medehjden, had , 
Was zoo groot dat ick fchier mijn ey gen zelfs vergat, 
En was den Graef van hier zoo fchielick niet vertrockcn, 
Hy had Alfreda licht tot zijne min getrocken ; 
Zoo teeder is mijn hart : doch dat heb ick gemeen 
Met alle vrouwen meeft , en ben het niet alleen. Binnen* 

Houmfrid, Arthnr, 

MYn Heer, 't geen g)' verhaeld klinkt vrcemt in Houm- 
fridsooren. 

Hoe kan een wulpfe Min zo groten ziel bekoren ? 
Dcnck op uw lange trouw : denck op uw plicht , en eer. 
En ftel uw min niet voor de dienften van n w Heer. 
Ghv hebt my voor uw Raed, en rey s-brocr meC-genomci 

Doch 
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Doch Raedsman in het goed. Waer toe zijt gy gekomen! 

Meent ghy,Graef,dat ick u in 'r quaedc iets raden zal ? 

Die hebt ghy nier aen my. ïck wacht my voor die val • 

Gy oock voornamelijck : 't is beft voor allebeyden. * 

Her is noch tijdt van u voornemen af te fcheyden. 
Ar. Uytrchcyden,neen,ick wenfch ick volgen kon uwraed. 
Ho, Om fich te beteren is 't nimmermeer te lacr. 
Ar» \ Ontzet te fpa koomt als de ftad is ingenomen. 
Ho. M-icr 't is.mijn Heer,met u zoo veer noch niet gekomé. 
Ar. 't Is omgekomen daer de Min heeft d overhand. 
Ho. Die reden plaets geeft zet Cupido haeft an kant. 
Ar, De wijfte Koningen hen wel te buyten gino-cn. 
Ho, Tot fpiegel voor dees eeuw, en gruwel zulcker dingen. 
Ar, Een fpiegel wel te rechtsdoor fpiegelen ben ick 

Van hcur gefichtc vaft gevangen in dees ftrick, 
Bo. Ontward u daer uyt , zet de fpiegel van uw oo^^en. 
Ar, Door fpiegelsaffijn word de Min noch meer bewogen, 
Ho, Nochtans gemeenlijck dat zoo niet bevonden werd. 
Ar, Die uyt de oogen is, is daerom nier uyt 't haft. 
Ho, Laet,H[eer,u ziel doch door onkuysheyd niet verovren 
^r, 'r Isalgcfchied : die fal mijn finnen niet bctoovren. 
Ho, Detx k dan ten minften Graef, wat hier zal volgen naer. 

Wat fteldgy ow perfoon, en leven in gevaer ? 

Vreeft gyden Koning niet?\veetgy ni'y dat de Grooten 

Lang-handig reycken veer, dus wacht u hooft te ftooten. 

Zoo gy zoo voortvaerd. Heer, u naeckt groot ongeval. 

't Zwaerd hangt u boven 't hooft; en eens betaeld het al. 
Ar. Ick voor Mins ongena meer als voor Edgar vreeze : 

Dus quel mijn geeft niet meer; maer laet my inmijn we- 

Alfreda is te diep in Arrhurs borft gegrift. (zen, 
Ho, De peft in u verftand en doodelijck vergift. 

Ick bid u andermael, verlaet die booze luften. 
Ar, Ick bid uandermael datgy my doch laet ruften. 
Ho. Hoe is u edel breyn door Venus roock ontroerd ! 

Hoe heeft de razerny uw wi jsheyd wcgh gevoerd ! 

Dat gy vergeet uw zelf, nw Koning, eer en leven. 

Waer is de goeden raed die gy pK?ghc ons te geven, 

lae an den Koning zelf? U hooft is op de Joop. 

B 2 Uw 



Uw oordeel weo;h,en al uw zinnen overhoop, 
Bcdaer,bedaer mijn Heer. ArAc.k weet van geen bedaren. 
Ho. Hoe zulrgy 'reyndelijck doch rciet den Koning klaren ? 

Gy brengt gewis, mijn Heer, uzclvenindc ly. 
Ar. De Koning my beval, dat ick de Tchildery 
Én beelrenifre van Alfreda meézou dragen. 
Ho. Die zal voorltker dan den Koning wel behagen. 
Ar Daer zal ick in voorzien. Een and er beeltenis 
ick breng, en zeggen zal dat 'c van Alfreda is , 
En zoo den Koning hier mee vaft in 'i flape wieeen: 
Ho, Wie zaltghy meerder, hem of wel u zelfs, bedriegen ? 
En of den Koning fchoon die logen al geloofd . 
En hierom deze min al ftelden uyt zijn hoofd 
Wat middel voor u om Alfreda dan te krijgen? 
Ar Daer weet ick raed toe om op deze trap te fti jgen : 

Wanneer hy afftand doet ick hem bepraten zal. 
Ho Als ehy fti j^ht naer die trap, zoo wacht u voor de val. 
vf.' Den teerlinS is gefmackt,ick zal de kans oock wagen. 
Hol Mi,n Heer fedenck de fpreuck , dat \ ey nd de laft moet 

DARDE TOONEEL. 

Alfreda. Bette. 

Al TCk kan met finnen niet bevroeden hoe het quam 
loat de BrittanfeGraef zoo haeft zijn affcheyd nam, 
Het fcheen alsof zijn komft niet veerder en zou ftrekken 
AlV flechs te komen, om dat hy weer zou vertrekken, 
^tmachde^orza;^^^ 

Weet ehy daer oock iet af? Be, Graef Arthuris verrcylt. 
^; t Is wael dat hy van my zijn affcheyd heeft genomen 
Met dTe be often dat hy eerft-daeghs weer zou komen. 
Doch waerom,zeydhy niet. 't Leyd evenwelby mijn, 
Dat heTom zaken van gewicht te doen moet z,,n^ 
Wat daer van wezen wil zal ons de ti)d wel leeren , 
Wa zijn anbrengen dan zal zijn in 't wederkeeren 5 
Maer koomt hy weder by zijn lieflle, b>'-geva , 
Zoo zalhy vinden di« hem dacrop-houden za!. 
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Wat dunckt u van de Graef, hoe ftaer hy in uw 2innen ? 
B*. Als een die waerdigh is dac InfFcrs hem beminnen. 
uiL Zoo mach hy, nae ick hoor, zijn min an u wel bién ? 
Bf.Me- vrouw, hoe praer ghydus,hy zal 700 laegh niet zien. 
^/.Menziet nu hedens-daegs wel vreemder ding gebeuren, 
£e, Maer dat geluck klopt nier an my noch yders deuren. 
j^U Ach onbedreven Macghd ! hoe weyni^h weet ghy dat 
De minne-vlam alree AlFreda heefc gevaat , 
Daer zy zoo langen rijd zal meê beladen wezen , 
Totweerkoomd die alleen heur quelüng kan genezen. 
Doch hy is wegh gereyft. Graef Arthur die is heen, 
Zoud hy weldenckenop het weder-komen ! neen , 
O neen ! Hy is maer eens voor al van hier gevaren. 
Had ick hem mijn geheym en minne gaen verklaren , 
Miflchien om mijnent wil had hy noch wat getoefr. 
St» Hoe word Mc-vrouw dus haeft verandert en bedroeft > 

Is dan ons praetjen uyt ? Waer waren uw gepeynzen. 
-^/.Een hart dat minne draegt hoe qualijck kan dat veynzen; 
£n nochtans moet het zijn. Ick acht niet dat het kleynfl 
Van veynzen is, zich zoo te veynzcn dat men veynft. 
Wat wilick mijn gemoed met voordacht langer quellcn. 
Wat wil ick oock mijn min op zulck een vry er ftcllen > 
Die met een ander haeft in d'Echt zal zijn gepaerd ; 
En had hy my bezind, hy had het wel vcrkïaerd , 
Daer ick hem tijd genoegh, en plaets heb toegegeven: 
Ick tracht na 't fchip, dat Ichier zoo goed is als gebleven. 
Kom Bette laet ons gaen.Datmen de Koets-knèchtpreft, 
My laft te rijden uyt. Be. Mevrouw dat is u beft. 
Koning. Kamerling. Arthur. Pagie, Honmfrid. 
Kon, 'W' Erlangen na den Graef, wiens komft dat ick ver- 
▼ wachte , 

Verlangt my oock den tijd. De dagen fchijnen nachten » 
En dan de nachten, die ick zoud in llaep beftecn , 
My duncken duyzend jaer, of eerder eeuwigheén. 
O tijde ! die ons zoo haeft in voorfpoed gaet begeven. 
Otijdt ! van wien men roept, waer isde tijdt gebleven? 
O tijdt ! ó zelve tijdt ! van wien men klaeghd,^vaerom 
Duurt deze tijde zoo kng, en koomt den t jjdt niet om. 

B 3 'cWas 



*t Was wel een lange nacht,en langer dan veel jaren , 
D:e van een longman kon een ouden grijzaerd baren , 
Doen hem de Rechter, om een quaed bedreven feyc , 
Des morgens had den dagh des hoosjhften aengefeyd. 
Zoo kunr ghy vlugge tijdt den minnaer oock verdrieten, 
Eneeuwigh diincken, als hy't zijn niet kan genieten. 
Voor my, ick weet wel dat het an d^n Graef niet Ichort, 
Den tijdt van zijn vertreck en nytblijf is noch kort ; 
Dan door 't verlangen word zy lang by my gcnoiwen. 

Knmerlinguyt. 

Mijn Heer, ick breng de maer, Graef Arihur is gekomen. 
Kö. Waer zaegt gy hem. ? /eg op,en maek uw reen niet lang. 
Ka. Ontrent de FamvelsKerck. Hy was al op de gang , 

Om uwe Majefteyt op hecter daedte groeten. 
Ko, Het is my lief lek prijs de fnelheyd van uw voeten. 

De tijding die ghy brengt is my zeer angenaem. 
Ka, Daer is hy zelf. Ick ga.en laet u bey te zaem. hm, 
Ko.T{]t vvcllekoom Heer Graef. Met blijfchap en verlangen 
Ick als een waerde gaft u by de hand onifange. 
t Zints wanneer is de koomO ? Ar. Zoo daedhck ik aft rat 
Van 't moede Paerd,dat my befweet broght m de Stadt. 
Ick heb om beters wil de poftloop gaen verkiezen , 
Om wecrh te fpoeden Heer, en geen tijdt te verhezen. 
Ko. \ Is wel gedaen : want ick zie garen trouwigheyd , 
Verzeld met 't halve werck, dat 'svhjtennaerltigheyd. 
Zegh op, hoe dat het met Alfreda is gelegen , 
Wat u ervaren is, en wat ghy brocht te wegen. 
Ar, Zoo haeft uw' Majefteyt zijn dienaer had vereerd 
Mee het Gezantfchap, en anftandchjck begeert 
Dat ick heen trecken zou : dat heb ick angenomen 
En nyti^evoerd. Ick ben by Marcomir gekomen 
Enby Alfreda oock, die ick zoo fchoon met vond 
Alszy eeprefen wierd van Ridfertslofle mond. 
Veel m'inder oock als 't geen dat ghy u in gingt beelden. 
En dat geftadigh zoo vaft in uw zinnen fpeelaen. 
Zoo haeft kneoft logentael 't geloof der goede liên 
Op eoed betrouwen. Doch voor 't zeggen gaet het zien. 
Ko. En IS die fchoonheyd, die eer 's Konings hart doorwon- 
den ^^^"^ 
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Door 't hooren, in 'c gezicht zoo fchoon dan niet bevon 
den? 

Ar, Het geen ick zegh is waer. Geloofrgy Artlmr nier. 

Geloof uvvoogen alsghy zelf lieur beeld beziet. (lep. 
Ko Des Schilders hand miflchien heeft hier in konnen dwa- 
Ar.Xo fchoon zy daer ftaet kan heur fchoonheycnietopha- 
jRTo, Natuurs vei Ichil is groot by konft en Ichildery. (Icn. 
Ar, Heur beeld, als Ridtièrd, is vol van pluymftrijckery, 
Ko. Zoo zou het beeld dan na Alfi eda met gelijcken. 
-<4r.Ditdoen de Schilders, Hcer,om't wcrrik te verrijcken. 
Ko. Heeft dan Alfredaes beeld 't blanckerfel oock van doen? 
Ar. Gelijck die gene daer men *c minft zou op vermocn. 
X<?.Zy is nochtans zoo fchoon in mijn harts plaetgefneden. 
Ar. Daer 't niet lang bly ven zal, daer is al v oor gebeden. 
Zoo ghy haer maer alleen om heur gedacnte mint , 
Doch haeft verandren zal, zoohaelfghy anders vind ^ 
Maer waer toedientmen van die zaek zoo veel te fprekc 
Voor dat uw Majefteyt het beeld eerft heefc bekeken, 
Dan zal de Koning haeft, als hy dit blijck-ftuck ziet, 
Zijn oordeel geven of ick heb gelijck of nier. 
Ko, Laet dan 't paneel, of doeck, of wat het is, hier komen. 

Toon my defchildery.zoo raeck ick uyt de droomen. 
Ar. Ga Pagie hael het nieuw gefchilderd vrouwen beeld ^ 
Opdat mijn Heer mach zien wat roem cn daed ver- 
fcheeld. ( beyden. 

Ta, Ick vlre mijn Heer. Ar, Vlied ras, laet ons niet lang vcr- 
Dit beeld zal logen van de waerheyd onderfcheyden , 
Nu zult gy Heer oock zien, wie van ons twee, of ick 
OfRidtferd met u Icherft, in 'taenftaende ogenbUck. 
Daer is de Pagie weer. Va,\ck koom uyt al m'ijn machten 
Geloopen, om mijn Heer nier langre laten wachten. 
Ar. Ghy hebt uw plicht volbroght.' Hoe ftaet het beeld u 
Ko. Ik twijfel of het al na 't leven is gcdaen. (aen ? 

^/•. DcIufters,Heer,doorgaens de Tceken-Mccfters loonc; 

Om fchoonder als zy zijn in 't fchilderd-berd te tooncn. 
Ko, Of, na u zeggen, hier dit zelve was gefchied. 
Ar, Dit moght wel waer zijn, en het fcheeld de hcliifc nier. 
Ko. Indien 't zoo is, zy heeft van fchoonheyd niet te boogen.' 

B 4 Ar, *t is 



'Ar. 't Is minder in der dacd ?ls ghy 7.iet voor uw oogen. 
ICö., lek zie hier gantfch niet dnt bewepen kan mijn min. 
jlr. Dit zwijmd' haer op en top,van neus, van mond,van kin. 
Yio. trony is gemeen, en Inttel van vermogen. 
Ar. Zooisheur welen, en her opflsgh van hcur oogen. 
Ko, Zoo ben ick wonder dan bedrogen en verleyt. 
Ar. De Koning kan hier zien het oaeckr en klaer befcheyd. 
Kc, lek zie hier al te veel. Ick meen de vrouw te ftaken : 

VVant ick hier niet en vind het geen my kan vermaken. 
Ar, Bedenck u eens. Befchouw het beeld te degen aen. 
Xo.' Hoe ick dat meer zie, hoe mijn luften meer vergaen. 
4r. Schoon u de minne van Alfreda was berouwen , ' 
Laet daerom dan niet. Heer , een and'rc Maeghd te trou- 
wen. (jchMnt 
Xj. Waerom zegt gy dat Graef > .Vermits.Heer.dat hec 
Dat uw gencgendheyt rot huwen oock verdwijnt , 
Gelijck AlfreTlaes min, de wdck ick niet wil laken . ^ 
Veel minder trachten om heur fchoonheyd wars temake, 
Alleen zegh ick het geen. gelijck hcur beeldenis ^ 
Wel tuyghd, gclijckmen roept, dat zy zoo Ichoon met is; 
Maer dat ick anderfins de lofvrouw zou verachten 
Tot nadeel van heur eer, quam noyt in mijn gedachten : 
Want dat ick heb gedaen, en dat ick hebgezeyd , 
Is tot voldoening van 't geen my was op- gcleyd. 
Doch anderfins mijn Heer, het zou my eeuwigh rouwen 
Dat ick was oorfaeck dat de Koning niet zou trouwen. 
En of heur fchoonheyd juyft a zoo zeer met behaeghd, 
Alfreda dat vergeld met deughden. diezy draeghd 
Beflorcn in 'tgemoed.des ziels oprechtfte vrinden. 
Ghy zalt.in wie het zy ,oock geen volmaecktheyd vinden. 
X.. Ick heb an'c beeld genoegh. Het zal my zip een leer 
Na dezen dagh zoo haeftniet te gelooven meer. 
Heb ick hier op mijn harr, en zinnen zoo gaen hangen 
Aen haer. en mijn gemoed gepijnight door t verlangen ? 
En Ridtfers flickeflooy, ick wi)zen zal, ick zweer , 
Dat het geen geck-fpel is te fpottcn met zijn Heer. 
Ar MeentV dan t eenemacl Alfreda te verlaten ? 
%ó 'k Wil van Alfreda oock niet meerder booren praten. 



f 11 
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Ay, Van haer nier (Ite u van te voren zoo bevil , 

Weerom Heer Konini^doch ? Xc. Zoodanigh is mijn wil. 
Ar, 't Was beter, Heer, dat noyt die min was aengedreven, 
Kö. Die Ichoonheyc wil ick graegh een ander overgeven. 
Ar. Is \ crrend Hcer?2C£?,IcK meen 't, en zal wel zijn te vreên 

Dat met een ander zy in 'c Brnylofsbcd gact trecn. 
Ar, Zoo dat uw meening is, zoo zult gby oock wel lyen 

Dat iemandt op die voet uw Meefteres gaet vryen, 
iTtf. Van mijnent wegen weJ. Waerom zou hy niet ? Ar.Oi 
Na haer ftond een perfoon van Koning Edgars Hof, 
Zou uwe Majefteyt zich daer niet tegen-ftellen ? 
Ko. Ick wil mijn zinnen met Alfreda niet meer quellen. 

Laet vryen wie haer wil , ick treek het my niet aen. 
^r.Zo mach men zonder Ichroom dat werk dan vaerdc aen. 
Ko. lae vryelijck. Is u daer zoo veel aen gelegen ? 
Af. Mer u vet lof, mijn Heer, ick ben tot haer genegen: 
Ko» Hoe kan dat wezen ? want heur fchoonheyd hneghd a 
niet. 

\ A*-* Ick min hier fchoonheyd van de ziel die niemant ziet. 
. 1 Ko» Ga met uw zaken voort. Ar, Niet als n iet u begeeren. 
( Ko, Volvoer het dan met wil en kennis van uw Hcere. 
Ar, Op dat mijn ankomft dan haer zy te meerder hef , 
'r Zal u gelieven my te helpen met een Brief : 
Want anders derf ick my die zaeck niet onderwinden. 
:yn\ Ko, D;e zult ghy by den grooten Zegel-meefter vinden. 
m.f I<^k wenfch u veel geluck en voor/poet op uw tocht. 
Kl j Ar. lek dank u Majefteyr.wie had dit oyt gedochiPlCö» bin. 
mm Gelijck 't zomtijdts gebeurd , daer men het rainft zon 
J g'^^en , 

Dat in die zelve ftroom men vangt de meefte viiklien; 
Zoo dient my het geluck hier buyren alle hoop , 
IPB De Koning geeft my zelf mijn zaken beter koop. 

Nu brald mijn glory tot den alderhooghften hemel , 
En'taerdrijck wagen zal met wonderens gewemel ; 
Mits Arthur *t hooghfte lot van fchoonheyt met hem 
En tart Helena met de glnns van deze Maeghd. ( draegc , 

Houmfrid uyt. 

Mijn Heer hoe dus verblijdt?Ik wenfchu goedenmorgé 



M, O 
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Ar, O waerde vrund ! voor wieick niet en hou verborgeiij 
Gy koomt hier wel te pas, en ter gewenichter tijd , 
Om in mijn opper- vreughr met my te zijn verblijd. , 

Ho, Wat is dat Graef ? At. lek heb den Koning zoo belezen 
Dat hy my heefc zijn Brnyd Alfreda toegewezen : 
Want toen ickhem het beeld van haer voor oogen hing, 
Van ftonden aen zijn vuur en minnekracht verging, 
't Was hem al eveneens, of vreemdeling of vrinden 
In 't huwelijck met zijn^Alfreda heten binden. 
Die flagh nam ick doen waer, en eyfchte haer voor my , 
En dadelijck won ick des Konings gonft daerby. 
Hy zal my helpen in het geen dat ick behoeve. 

Eo Ick heb voorwaer welftof, Graef, om myre bedroeven 
Met u, en radt u w zaeck, die niet en mach beftaen, 
En regens Recht, en oock uw Koning wort gedaen. 

Ar, Het heefc het al ; de kloot die is nu al an 't rollen. 

Ho. Hoe nu toe Heer? Hoe zijn uw zinnen dus op 't hollen ? 
£n word gy niet gewaer hoe flim die wegh daer gaet ! 
Dit is een fchellcmftuck, dit is een fnood verraed; 
Een fmer. Heer, die oock uw na-neven zal bevlecken. 

Ar, Ick noem het gauwigheyd. Gelieft u mee te treckcn 
Als heymraed van mijn hart en reys-brocr, Kammcraed ? 

Ho, Meent gy deelachtigh my te maken van die daed , 
Het eereïoofte feyt, dat Godvergeten drochten 
Door Duyvelsargelift, en raed, ter wereld brochten , 
En is 't u niet genoegh dar gy uw plicht afgaet ; 
Maer trachc een ander noch te troonen rot het quacd. 
Neen Graef daer hebt gy *t niet.Gy mogt u nertc fprcyen; 
Maer veer daer af om my van *t rechte padt re leyen. 

Ar, Het is maer een verzoeck. en wilt gy niet mee heen , 
Blijf hier. Bewaer het huys. Adieu. Ick treek alleen. 

Ho, Loop daer gy wilt, gy zult uw plagen nier ontloopen. 
Hoe bitter, en hoe duur zult gy dit noch bekoopen : 
En of gy fchoonhet oog des Konings al ontvhed, 
Daer boven is noch een'die alle dingen ziet , 
Üyc wiens gezicht gy u niet wegh zult konnen packen. 
Zijn fcharpe prickrl zal u volgen op de hacken , 
Die fchelmen ftrafc met ftrop, en loê, en honden ras , 

En 
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En noyt in boeven te betrappen kreupel was. 
J Mitsgaders dit , zoo Iet en flaet acht op de handen 
^ Van al de geen die hier door maeckt tot vyanden# 
De Hemel dreyghd u nnet een d roe vigh ongeval , 
Gy zijraireè in*t oogh. het hof befpied u ai. 
ir. Des Konings gonii en woord voor Arthur zullen ftrij- 
En voorde lagen en befpieders hem bevryden. (den, 
p. OpwatonvaÜe grond dat gykafteelen bouwt , 
Die u op Vrouwen, en op 's Konings woord vertrouwd. 
Gy zult het,t'uwer fcha, laes, al te vroeg bevinden 
Dat hun gonft-molendraeyd met alderhande winden , 
Nu rechts, dan flincx. Die hen eerft fpreeckt die heeft hen 
Ék'i] Zy micken naer het Ooft,en fchieteu naer het Wert, (left. 

En flaen noch achter uyt. Wie is de fpreuck vergeten , 
^1 Dat het gevaerlijck is met henliên kriecken t'eten. 
p. ïckacht mijn lijfsgevaer, en alle rampen niet. 
• Als ick alleen maer flechts Alfredacs min genier. 
i "Wat voort de reft belangt, de wereld ftaet by 't liegen, 
' En meenigh Huwelijck gemaeckt word met bedriegen. 
In Heeren Hoven gaet getrouwigheyd vermomd. 
Ick voeg my na de tijd. Wo.Zie hoe het u bekomd.B/«»?»# 
LudovaL Edmimd, Ridferd, 
^'t*d, VU" At vreemdigheyd , mijn Heer, dat ons terftonc 
VV ontmoeten , 

Zoo als wy quamen om den Koning te begroeten 
Van wegen Arthurs koomft, en wegen zijn verricht. 
Hy met een koel gelaer, en ftatelijck gezicht , 
Vat ons op't eerüe woord, en zey, zijt niet beladen 
Met noodelooze zorgh. Ick heb my weêr beraden; 
Hoewel dat ick den Graef heen naer Alfreda zond : 
Maer overmits dat hy de Macgd zoo fchoon niet vond, 
Ben om dieoorzaeck uyt die vVyerygefcheyden. 
Dus hebt gy Heeren naer heur koomft nier te verbeyden. 
Dat meer is, ick heb haer met Koninglijck gezegh 
Den Grave toe-gezeyd, die al is op de wegh , 
Om voor zijn zelfs perfoon Alfreda te verzoecken 
Ten Huwelijck. 2?/.Hoe zijn zo duyfter Heeren boeken. 
I Idm, Dit is wel haeft verkeerd. Hoe flaec het blad dus om ? 
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De Koning fcheyd'er nyt, en Arthar Bruydegom ? 
Lu. En Ridferd, die 200 fchoon Al fredaes gaven ftelden, 

Zal't moeten met een wrock en ongena ontgelden. 
'Edm. Dat is 't (lot van de zaeck. Indien hy fchuldighis 
Zoo reed hy an dat fchip. En ziet mijn oogh niet mis 
2^ is de man daer zelfs. jt//.Hy is *tj laet ons hem horer f 

Ridferd uyt. 1 
Van waeris uwe koomft ? Ri, Van de gevangen tooren ,1 
Daer ick een Edelman van kennis heb bezocht , 
By ons gevangen inde lefte Schotfe tocht. 
Tdrn, Die zit niet op den hals j dat is met geld te boeten. ^ 
XM.VreellRitfardniet dathy daer ookhaeft in zal moeieq 
Tii. Ick moeten .' waerom dat, wat heb ick dan raifdaen ? 
T.dm. Dat zult gy t'uwer fcha , en eer gy 't mecnd verftae 
Jl/. Een die zich vry kend mach zijn hooft geruft opluyke 
Lh. Zoo lang tot dat men hem de kop doet onder duykei 
"Ru Dan drenckt hy noch niet in het midden van de zee. 
'Edm, Een ftoute zwemmer drenckt in Engeland wel meê. 
Ki. 't Is wel gebeurd. Wat wil de Prins hier mede zeggen > 

Wat ftucken gaetmen my nu dan te lafte leggen. 
Lu. Zijtgy 't niet die den Vorft an zijn Alfreda ried » 
En tegens mijnen danck. R/. Dat ftuck ontken ick nier. 
Is dat een fchellem-ftuck ? zoo heb ick van mijn leven 
Meer fchellem-ftucken als ick noemen kan bedreven. 
Is 't anders nier. Zoo hou ick, Heer, my zeiven vry. 
lek zie nu wat het is ; u Hoogheyd fcherft met my. 
Lu. Dat waermy leed. Ri. Hoe'zijn de zaken dan gelcgen| 
Lu. Alfredaes fchoonheyd ftaet den Koning grondig tegei^ 
Ri. Dat is mijn fchuld niet. Gy hebt haer hem op gej 
daen. 

Lu. En nu 't al ommekoomt nu ftaet zy hem met aen. 
ii/. Kan ick gebeteren dat Koningen veranderen ; 

En dat zy noch de fchuld dan fchuyven gaen op andere 
Ldm. Het is dat niet. Gy hebt Alfredaes waerdigheyd 

T«hooghby hem gefet. en 't fchoonfte voorgeleyd. 
Lu. In \ kort . gy hebt uw Heer cn 't gantlche Hof bedrp: 
gen , 

Die u zoo kundelijck betrappen op de logen. ^ 



i Bedrogh noch loogentael en quamen noyt in mijn , 
'Alfredaes fchoonheyd macht'zints wel veranderd zijn« 
Oe menfch vervalt zo wel als zomerdaeghs de bloemen, 
f eel grooter is *c getal d an ick zou konnen noemen , 
Die ick fchoon heb gekenr, met wien het isgedaen 
^ Als dorre llruyckcn nu berooft van hare blaén. 
\m» Dar maekt uw zaek nietgoet.Seer groote haperingen 
1 Voor n te wachten llaen uyt dees veranderingen, 
k Het jammerd my van ii, om dat ick u beminde , 
, JTot noch toe, Ridferd, heb gelijck mijn eygen kindt, 
r Mijn Hecrjck ben getrooft de uytkomft te verwachten, 
^m* Bedenck u wel, gy moet dit zoo gering niet achten, 
j. Als ick my wel bedenck, en fcherpe mijn verftant , 
Zegh ik dat hier verfchuyld een irek van den Gezant ; 
\r \ Om zoo des Konings gonft van my waerts af te keeren, 
' iLoofc gy mijn woorden niet! ik zou wel durven zweeren 
I Dat 't conterfeytfeljOfdat diegelijckenis. 
Die Edgar heeft gezien, Alfreda niet en is. 
Nae wie gelijckt het dan ? Ri. Dat weet ick niet , mija 
Heeren. 



En waerom zeght gy 't dan?hoe zult gy dit verweeren, 
j, Hoe zoud gy op den Graef zoodanigh fey t vermcén ? 
if- Zou ick niet durven dencken , dat de Graef durft doen. 
t Hm. Dat is vry veelgezeyd. £n gaet uniet te buyten. 
Een reyn gewi/fe durft haer meeninge wel uyten. 
.«.Bewijs dar, zoogy kund, en diend her Edgar aen. 
: Als ick geroej^en word zal ick ter vierfchaerftacn, 
.-^OT, Doe zoo gclijck gy zegt, en neem 'tons af tencroede; 
H Belegh uw zaken wel, en weeft wel op uw hoede. ^Binnm, 

Arthur, Alfreda. 
•"•T^Anck heb de kleyne godr, en Moeder v nn de Min. 
„ j| -L/Danckzy den Koning, maer de groor ft , ujn Konin- 
I^Bl gin, 

li' ' Wiensliefd'doortrouverbond mijn minne heef genote, 
■ I En nagelvaft met flot en grendels houd beflooren. 
Pcd-J O dagh van vrolijckheyd ! ó dagh van geen berouw ! 
^ I O dagh waer in ick kreegh Alfreda tot een Vrouw ! 

Geen Vrou, maer een goddin, en fchoonder dan zy allen, 
mk Daer 

j 
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Daer Venus t'on pas komt om met heurpriiyk te brallen, 
Hoe is't al waerde lief? ^/ Gelijk een huys vrouw voeg-" 
Te wezen metheur Man en Egawel vernoegd , 
En als de romp van't lijf zich onder 't hooft moet ftellen 
En onderdanigh diens geboden en bevellen. 
Ar. Ach hoe verblijd gy my hoe vrolick word mijn geeft. 
Mevrouw, met reên heb ick altoos bedeeft geweeft , 
Om iet verborgens aen u, lieffte, teontdecken. 
^/.Wat is dat Heer? zeg op. ^r.Mijn zon, ick moet vertreo 
De Koning met bevel en brieven my ontbied, (ken 
En zal Alfreda dan den Graef verzeilen niet ? 
Ar, En zou zy niet ! ick dorft alleen daerniet van praten j 

Want 't n hart vallen zal uw Vader te verlaten. 
Al* Zoo is 'r, en evenwel moet uw begeert gefchicn. 
Ar, Gy zult uw Vader licht niet weder levend zien , 
bieoud.en bedr-reê leyd, als een gevangen flave, 
En met het eene been alrêe treed in den grave. 
Al Mijn Vader is daer gy woond, en mijn Vaderland , 

'of het geviel dat ick hem niet weêr levend vand. 
Ar* Zoo zijt gy dan beracn om met my te vertrecken ? 
Al O ja ' en waer dat oock uw reys zou mogen ftrecken 
^r. Wel, maeck u dan gereed. Nu heb ick 'c geen ick wou 
Verkregen, 's Konings gonft , en mmne van mi)n V rou 
Kom hart,kom laet ons gaen.en van mijn Heer uw Vadel 
Ons affcheyd nemen, en uw Broeders al tegader. 
Al Naer uwe wil, HeerGraef, ick mijne wille voegh. 
Au Daer moogt gy meê beftaen,uw wil is my genocgh. 

VIERDE TOONEEL 

GilUrL Koning. Edwund. K^merUng. 
Ru TS 't waer dat u de Graef met zijn Gemaelquam tegen 
Tr.lHy was het zelf. Ri. Zaegt gy Alfreda wel ter degenl 

Tr. lae wel befcheydelijck. E" ^.^'^^y nHr^l:,; 
Tr.Voorzeker. 2?;. Waer bejegend? G.. In een achter-kromtt 

Een padt dat eenigh is, daer zelden rey/.ersrijden. 

En afgezonderd van de Heerewegh, ter zi)den. 
Iu!d^i was met voordaght, Zeg hoedanigh was de^ftc 



V. Aifreda was geklee J in wit damnft, de hoed 

Van bever-hair,wasUvart,dekoürd-batidgoud, de plny- 
men ^^^^ 

Spier wir. Het moedifrh Paerd met c^inneken cn fchuy- 
Ging danlfend over wegh, een Moorïre hackeney 
Bereed zy . op wiens draf haer volghden een lacquey 
In 't groen,mer geel geboord,de zael mer goude ftrepen. 
En 'c paerd dat hy befchreed, zijn manen fcheen teflepen. 
En was van fchimiuel klenr. De vorder deel des ftoets 
Gezeten was by de Sraet-lolfers in de koets, 
't Was of het wefen wou dat wy hen daer ontmoeten , 
Dies ons de reden dwong hen na behoor te groeten. 
Wy lichten elck den hoéd. Zyftrijcktheur masker af, 
Daer zag ick 't ichoonüe fchoon dat oyt de Hemel gaf. 
i. Jckdiergelijcke noyt anfchoude met mijn oogen. 
/• Bekent gy Heeren dan dat ick niet heb geloo-ên ? 

•* 5*^1-^'^* ^^^^^ "^^^ ^^^^^ gelijck het dagif-licht leyd. 

j^^ Konin{^ is wel dwaes dat hy d.ier zoo van fcheyd. 
. Dat dunckt my zeker ook.Wat of hem mach bewegen? 
. ^chijnt dat hy tot den Echt niet feer moet fijn g-ene'ecn, 
r. Die Heeren Ichriftal leelt die kan het niet verinenf 
. Zwijg ftil daer af. daer komt de Koning zelf gegaen. 

Koning uyt. 

Wat IS hier wéér te doen ? Dit heymelijck verearen 
IJaght zelden voor het Rijck of mv iets goets rebaren. 
Wat IS hier gaende wéér? Hoe zwijgt gy nu zoomi? 
V oort Kidlard zcgh het my, want ick het weten wil. 
^egh my wat gaet 'er om? J?/.Heer niet dan beuzelingen. 
. Kecht anders hoord' ick , want gy fpraekt van i>rootc 
dingen. 

• y^"'^ Keen wy zagen, Heer, was jnyft ons onderhoud. 
' ^y'^^ van Altreda die met Arthnris getrouwd. 
«. Meent gy my weer op nieuw Aifreda voor te ftellen. 
.1 lek walge van dat fchoon. Edm. Het geen wy Heer ver- 
tellen 

Is, dat Graef Arthur heeft fijn Majefteyr misleyt , 
töedrogh IS openbaerj hier is re veel i ercheyr 
w. Hoe! boert gy met u Heer, zoo naekcn u ellenden. 

Jr. Niec 



Tr. Niet een van alle dacht oyt zullicx voor te wenden. 
Ko. En deed het Ridrfard niet, toen hy my maeckte wijs 
Als dat Alfreda met henr fchoonheyd won den prijs 
In'c Vrouwelijk geflncht; om 7.00 mijn hart te boygen 
Door logens lot haer min. R/.Dees Heercn zullen ruygen 
Wat van de zaken is. Ko. Wat tnygcn ? tegens my ? 

Ui. Het (^een zy zsgen Heer. Ko, Wel dan verklaert het vry. 
*Zaegt(>y Alfreda ? fpreeckr. Tr. HaerenGracf Arthur 
roSde. , fden. 

Ko, Was zy dan fchoon of niet ? Tr, Zy was volm ick: van le- 

Ko, Gy zegt het Triftan. Heeft haer iemand meer gezien , 
Wie wa's daer meêrby?rr.Heer,vvy waren met ons dricn, 
Dees Heer,ik, en een knecht, die zullen *t ook verklaren. 
Men moet voor u, mijn Heer.de waerheyd nimmer fparc. 

Ko. Ten is niet raedzaem oock. Hoe was Alfreda dan ? 

Tr Veel fchoonder Heer, als ick of iemand zegy^en kan. 

Ko Gy droomt , en fult wel haeft her anders hier bevinden! 
Ten waer gy deugd alleen en niet de fchoonheyt minden. 
Jckhebheurrchildery,enyderdiehetzict, ^ 
Vind daer nochaerdigheyt noch (choonheyts fchatrc met, 

Tr Ick droomde nier, daerick het zagh met open oogen. 

Ko Het alderklaerft gezicht word wel doorlchijnbcdro- 



1 



»i Zoo eaet het niet met ons. U fcharpe oogcn braef 
'fieeoocheld worden van een eere.ooze Graet , 
Die door een valfchc vond ugoerheyd gmg mifleyden ^ 

Ko. Spreeck niet te ftout , het beeltder lufFer zal ^^^^ Ichey- 

Dat wénfch ick maer te zien. T.. Zoo vindinen 't onder- 
W?t van de logen of de waerheyd word verbreyd. 

K. Dat zult ey haeft bezien, Ri. Dan zullen haeft de trekea 
Van Arthur, en zijn lift hier t eenemae uytbreken. { 

K..GaKamerhng, en hael Alfredaesfchildery. 
En klopt u barYnoch nier, zegh van verradery 
Een Graveinzijn eer zoo fchendigh ^^betichten. 

1^^. Mijn hart, ger Jft, dat weet van kloppen noch vau zv. ich- 
bat laet ick doen die met verradery omgaen. («n 

Xe. Daer is de fchildery j blijf wat van vetie ftaen. 



' li 
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Licht noch wat hooger op. K/'. Hy hoefc zoo niet terev- 
kcn , 

Ik zie het wel. Ko. Gelijkt het haer? Tr. Gelijk een eyken 
Een karzeboom. Ko. Ay ! wat voor een geÜjckenis 
Ghy lieden maeckt van haer, en v«n heur beeldenis. 
Tr. Het geen ick fegh gaet vaft, en fult het zoo bevinden 

Indien fijn Majefteytde laeck wil onderwinden. 
Ki. Zou dit Alfreda zijn, de minfteoogen treek 

Veel fchoonder is als hier des fchildersganfch befteck : 
Uw Majefteyt nu Iet of ick hem heb bedrogen , 
En of ick, of den Graef, mijn vyand.hecft gelogen. 
Ko. Wat zal ick zeggen ! nu ick fta geheel verbaeft, 
En kan u noch zoo niet gelooven in der haeft , 
De Graef heeft my zoo vacck zijn trouwiglieyd doen 
bli jcken , 

Zoo dat ick nu niet kan zoo haeft ccn vonnis ftri jcken. 
RL Geloof u oogen meer als verw'-doeck of papier : 
t Heur woonplaets,Heer,die is geen hondert mijl van hier, 
I Gy kund daer minder dan in zeven uren komen ; 
.1 Dan ziet gy wat het is , en raeckt zoo uyt het dromen. 
*>Ko. Des Graefs verzoeck op my een aciirerdencken geeft 

Dat min of meer hy fchult an dees berichtino- heefu 
iRi. Wat was dat hy verzocht ? Ko, Om t'huys te niogeri 
l wooncn. 

iEd.Om veer van 't hof te fijn.Z^/.Om haer niet te vertoonen^ 
'".0. Omingeruftheyd daer televen met zijn Bruyd. 
Om dat de baken zoo niet zouden breken uyr. 
O. Om, zoo hy zeyd, in ftilt en vree te leven mogen. 
/. Om dat zijn Vrouw u niet zou komen onder d'oogen; 

fo. Wat raed geeft gy my dan ? Ri. Zend eenigh Hoveling 
Naer 't Slot toe van de Graef, of zend uw Kamerling , 
En laet by dien den Graef en ook zijn Huysvrouw weten. 
Dat gy deez' avond noch by hen zult komen eren , 
Dat hy uw plaets berey , en met uw ftoet verwacht , 
Dat gy des daeghs daer an zult rijden op de jacht. 
Dit moet de boodfchap zijn, en gy zult onderwijlen 
Hem volgen op het fpcor, en maecken korte mijlen. 
Dat, eer hy tijdt heeft om tefchicken wegh zijn wijf, 
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Ghy hem op 't onverzienft mooerlid wezen op het lijf. 
Eer hy de Inofontfanj^r.of hoord de honden baflen , 
UwMajefteyt die fnoö bedrieger mach verraden. 

Tr. \Vy zullen met u <^aen, en zenen voet by (leek. 
Zoo ziet gy klarelijck aen wien dat het gebreck 
Van waet heyd matigeld.K'o.Het behaegt my boven maten 
Het geen dat ey my raed , ick zal optomen laten 
De Paerden m'ecrer vaerd, en 't geen daer toe behoord, 
Mijn Kamerling gezwind zal ick afzenden voort. 

Ri. Hoe onverwacht /al hem dit zcHchap overkomen; 
Hoe zal hy zonder flicp noch van den duy vel droomen, 
Arthttr. yllfreda» Kamerling, 

Ar.TlOc ftaet Mevroudees plaers en dit gewcft al nen ? 

j[U LÏ'i Gevak my wonder wel , dees fchaduwrijke paên 
£n dalen vol vermaecks, en dicht geboomde lanen. 
En klarebronnen, die een fprmg-vloet uyt haer kranen 
Opkaetzen , in het oogh des buyten mans wat vrcems , 
En rollen hun kriftalendropplen in de Teems. 

^y.Voorwaer Mevrouw, mirs ik ben rot nw dienft genegen 
Heb ick dees pl;iers totu vermacck cnl.ift verkregen ; 
Om dat de Londze ftadt, en 't woeligh Hofs krioel , 
U moghtdoendcncken op uw Vadcrlijcke ftoel. 
Die ghy om mijnent wil zoo rnftigh hebt verlaten; 
Gelifck ick oock om u het Hof, en al mijn ftaten 
Heb opgezeyd, en dat uyt oorzaeck,d,iüeen Man 
Twee Heeren op een tijdt van pas niet dienen kan. 
Den Koning en de Mini Dus moeft een overwegen. 
Ick my genoegen laec met u, en met uw zegen. 
Nu zak ghy,\vaerde Vrouw, by uwen Arthur zijn 
Als Koningin, en ick my tot uw dienll verpijn. 

M, Het dienen paft de Vrouw , deMannen her gebieden. 

jir. Wie komt daer naer ons toe^ wat of dit wil bediedcn? 

Kamerling uyt. 
Des Koinngs Kamerling, die afgezonden werd 
Tot my. Wat of dit wil ! niet^oeds betuyght miin hart. 

;:.ï.Mi jn Heer de Koning laet na groet den Graef anzeggen 
bu hy zijn avondmiel byu zal komen leggen; 
Om morgen met den daglue rijden op de jaght. 

rJy 



'Ar. Hy zal my welkoom zijn. Na mijn geringe maght 
lek hem onthalen zal , en ftatigh rijden regen. 
Keer weêr, enboodlchap dit u Heer van mijnent wegen. 
Hoe nu roe bange ziel ! hoe haeft verkeert het luck ! 
Hoe ras verj aeght men oock de bhjtlchap door de druck ! 
Ha onverwachte boó ! zult gy dees tyding brengen. 
En zoo mijn fuyckre wijn met gal en edick mengen ? 
Wat raed nu om 't gevaer en pl^^gen te ontgaen ? 
Zal ick noch durven voor des Konings oogen ftaen# 
Voor my is kleyne vrees. Maer komthy tebefchouwen 
Het aengezight en al de fchoonheên van mijn Vrouwe, 
Zoo is*t met my gedaen: een drocvigh eynd my naeckt, 
Alfreda is te fchoon, heur fchoonheyd is volmaeckt. 
En niemand van die geen die haer gezicht beoogen 
Zal anders zeggen , aJs , de Konmg is bedrogen, 
En zeiver ziet hy'cbi fl* Waer dan met Arthur heên! 
Hem levend branden, of van lidt tot lidt ontlcên. 
\ Is beft dat ick zijnkomü entooren gaontloopcn ; 
Eer ick de wreedlte dood van allen moet bekoopen; 
Doch 't is geen vluchiens tijdr, de Koning naerdert vaft , 
En heefr my alzoo goet als met zijn klauwen vaft. 
Wat doe ik dan! ick moet nochtans een uytkomft vinden^ 
Wie kan my helpen, hier is niemand van mijn vrinden j 
Alleen Alfreda kan my helpen uyt die nood, 
Zoo veerzy wil dat ick onrduycken zal de dood* 
't Is beft dat ick hacr dan de zaeck re kennen geve : 
\yant tegen woordigh hangt aen haer mijn dood of leven. 
En dees tijds overval geen uytftel en verdraeghr. 
Al Watdeerd uw licffte dat ghy dus inwendighklaeght. 
Uw hartsbcnauwtheyddoet Alfredaes oogen leken. 
Ar. Zal ick het zeggen; ja , ach ! ftomme tong wilt Ipreken. 
Helaes! het kan niet zijn. Ay zegh het my,mijn Heer, 
Uw pijn dat is mijn pijn, uw zeer doet my oock zeer, 
Milfchien door eenig raed dat ick u wond mocht ftelpen. 
Ar. Och ja /mijn \vaerdfte,als ghy wilt.gy kond my helpen, 
AU Verzwijghdgy dit dan noch? Nu Arthurzegh het dra. 
Ar. Voor ecrft zoo bid' ick dan, Mevrouw, mijn lijfsgcna; 
Alzoo ick regens u op 't hooghfte heb gczondight. 



^/.Waer in doch? ^r.In het geen ick u noyt heb verkondigt. 

AL Wat is dat Heer ? ri js op. Ay. Dat part de fchelmen niet, 
Als my, en mijns gelijck; doch *t geen dat is gefchiet, 
Gefchietmoetbhjven. Wilt een hcetemin vergeven 
't Geen ick, gcprickeld doorzijn fporcn, heb bedreven, 

Al. Ick weet niet watgy zegt. Al 't geen gy tegens mijn 
Door min bedreven hebt, zal u vergeven zijn. 
Uw min dat is mijn min, zijt niette onverduldigh , 
Is daer iet in misdaen, zoo zijn wybcyde fchiildigh. 
Sta op, fta op mijn Heer ; of laet my toe dat ick 
U knielend' dienen mach nu vanditoogenblick; 
Wat leyd u op het hert ? Ar. Het geen ick niet kan uyten. 

Al. Mijn Heer, ick kan uyt dees uw reden niet befluyten. 

Ar, "Zoo weet dan dat ick heb het fnoodfte feyt volbracht 
Dat oy t verradery zond iemand in 't gedacht. 
Wat is dat? ^r.Toen ik van het machtig Hof van Londen 
Naer uw Heer Vader van den Koning was gefonden 
In Ambaflaeifchap, om een huwelijcks-verbond 
Met u en met mijn Heer te flayten, als ick vond (de, 
LI fchoonheyt zo volmaeckt,als 'c Hof toen van u waeg- 
Doch overmits datgy mijn oogen zoo behaegde , 
Heb ick mijn Konings laft tebuyten durven gaen , 
En deed' den Konirg, door een looze treek, verftaen 
Dat gy zoo fchoon niet waerr.Ook ben ick met believen 
Des Konings weer verreyft naer u , en door zijn brieven 
Verkregen u rot Vrouw naer mijn verliefde luft , 
En heb zoo eyndelijck mijn minne-brand gebluft, 

'Al, Wat hoor ick van u Graef ! dat al uw vryeryen 
Niet anders fteunden als op fnoó bedriegeryen? 

Ar, Mevrouw het is gefchiet. Nu *t aêrs niet wezen kan, 
En gy mijn Vrouw zijt, en ick uw getroude Man, 
Wy hebben beyd belooft te leven en re fterven , 
En zoo gy my bederft, gy zult u oock bederven. 
Nu kniel ick andermael, en val voor u ter neer , 
Bevry uw Bedgenood, bevry uw man, en eer. 
Mijn khuld is groot en fnood,dat wil ick wel bekennen: 
Maer teyfterd ey uw neus, gy zult uw aenzicht fchennen. 
Verceef het my , Mevrouw, dees eerüe en leftefchuld 
^ Die 
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Die gy bevonden hebt, of oyc bevinden ztilc 
Aen my, die nu alleen op uw' gena moet leven, 
Medogende Gravin, wilt het uw Graef vergeven. 

j^l, 't Is haeft vergeven, dat men nier zoo haelt vergeer. 

Ar, Geloof Mevrouw, dat hecmy meer als n is leer. 

Al.Dat 's niette weten Hccr.Hier helpt gebeén noch klaoC, 
Het geen gefchietismoet ick met geduld verdragen. 

jir. h 't dan vergeven ,Iief ? ^41, Heb ick zooniet gezeyd, 

uir. Zoo is de zwaerfterotz' tx\y van het hart geleyd. 

Al. Gy zijt wel van dc rotz' ; maer dobberd noch in 't mid- 
den 

Der woefte zee : ey , laet dit knielen en het bidden. 
Ick zegh u Grave noch het geen ick zeydeflus. 
En al de fchuld word u vergeven met dees kus. 
-f4r.Oroem-vermaerde Vrouw ! noch moetik iet begeeren 
Op u. Gy weet het wel hoe dat de fchocne klecren 
Op-toyen een perfoon, die daer door fchoonder rijft , 
Gelijck een (childery ver<^ierd word van de lijft. 
Het kleedt dat maeckt de man , en die het mecfte brallen 
In kleeding, daer op ziet men dat de oogen vallen. 
Op dat u fchoonheyd dan van niemand word befpied , 
Zoo treckt voor al acn 't lijf uw fchoonfte kleeren nicc. - 
lik weet wel raed om dit by Edgar goet >e maken , 
Ghy zijt bekommerd met het hiiys en koken-zaken. 
Al zijt gy niet gepronckt na ftaet en waejdigheyd , 
Men fchrijft het toe uw vlijt, en uw' zorghvuldigheyd. 
Dit is her geen dat ick op u had te verzoecken , 
Gy kentuna det'jdf, en na mijn aenzichtdoecken, 
't Is overti jdt dat ick zijn Majefteyd begroet. 
Al. Ga heen geruft, en treek uw Koning te gemoed : 

Aen my, noch aen mijn wil . en zal 't u niet ontbreken. 
Ar. Met vryer harten ga ick dan den Koning fpreken. 
Al. Hoe flecht is zulck een man die vrouwen zoo geloofd. 
Ar Adieu Gravin, adieu. Al, Adieu Graef zonder hoofd. 
Waend gy, ó fchcUem, die uw Heer zoo hebt verraden , 
Dat gy volftaen zult met mijn wooden van genaden ! 
Daer zy het ver af. Een die zij n Heer meelters trouw 
Te leur zet, is niet waerd getrouwheyd van een Vrouw. 
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Wel hoe ! Alfreda dan dns fchandclijck bedrogen , 
En van den Koning, van mijn Bruygom, afgetogen! 
Een Graven Dochter die nnoght wezen Koningin 
Van Engeland, dan nu niet meer als een Gravin , 
En in der daed flavin, die hy houd als gevangen , 
Met jalou'zy onnut, en achterdocht, behangen. 
Meent hy dat ick, gelijck een fier-vinck van de ftraet , 
Verfchijnen zal in een verachtclijckgewaed , 
Befleurt, beftort, bcgruyft, van ragh en afchbeftoven, 
Om zo my voor zijn Heer van fchoonheyd reberoovcn? 
Dat doet Alfreda niet, zy treckt van ftonden aen 
Het befte dat zy heeft, heur bruylofrskleedren aen , 
En met juweeien haer op*t rijcklijckft zal behangen. 
En met aentrecklijckheyd den Koning zien te vangen 
Op dat de weereld eens van my geruygnis geeft , 
Dat zich Alfreda met groot recht gewroken heeft. Bia. 

Koning. Kamirling* Edmand. Triftan. Gilhert* 
Ridzard. Houmfrid, 

Ho. \T7At uur is 't van den dagh. Ka. Het is omtrent dea 
W vijven. 

Ko.Wy zullenop dees plaets een weynigh tijts verblijven , 
Om zien of Arthur zal naer phcht ons tegens treên. 

T.dm. Daer toe is 't noch te vroeg, wy komen hard gerecr.. 

Tu Voorzeker is hy wegh, mits 't knagen (ïjns ge weeten. 

K<;.Hoezegtgy Triftan?rr.Dathy zal zijn phcht vergeeten. 
Terwijl hy middel zoeckt u gramfchap te ontgaen, 
Door 't bergen van zijn vrou. G/. Om hem alzo i ontflaen 
Van 't naeckend' ongeval. Kon. Nochtans moet ick acn- 
fchouwen 

Daer gy zo hoogh van roemt.de prael van alle vrouwen. 
Jl/. Soo is hetnoodig dat hy fpoedig wort verrait. 
Ho. Maer ziet, gins komt hy aen. iCj.Of hy met op en palt. 

Arthur, Konind; al 'f Hof, 
^y.XT A plight, en na mijn ftaet kom ik u hier ontmoeten, 
iN Om met een welkomft en gelukwenfch te begroete. 
Gelijk her blijkt,zo heefc mijn Heer wel wegh gefpoeyd. 



En is uw Majefteyt van 't rcy/en niet vermoeyd? 

Wy naerderen ons Slot, daer plaets zal zijn re rii(len# 
KcAk ben i^anfch niet vermoeyd, ik reed de weg met lüften; 

£n wasnieuws-o-ieric^h hoe dat icku vinden zoiiw, 

In deze nieuwen iiacx, hnyshouden met uw Vrouw- 
Ar. Het gaet wel, nade tijdt, en zoo gelijck wy wcnlchen, 

Wy leven met malk-ier als twee vernoeghde menfchen. 
Kos Dat luiten my re zien, oock hebick lang getracht 

Ontrc.it u huys my te verinaken met dejaght 

Van\ bo5«zwijn , alzoo hacft 'c my eenighzins mocht 
beuren , 

Om dat eens onzacht uyt zijn morjen-flaep te fteuren. 
En zijn fl igh-tanden fcharp den voreken fpits te bicn , 
En met een jaghr-fpriet hem te ftooren op de knien. 
Ar. Gy koornt dan recht te pas, ïrk heb alrec de honden 
Met het gereetfchap, naer het Ik)s voor uyt gezonden ; 
Doch nu van avond niet meer om de jaght gedocht : 
Maerdcze rijdt met vreughde en luftendoorgebrocht. 
Ko. Alfreda zal ons dan gezelfchap moeren houwen , 

lek ben begcerigh om mijn oude lief t'aenlchouweru 
Ar.T.y is't bezien met Vv^nerd, war Avil de Koning zien? 

De fchoonheyd van mijn Vrou hccfc doch niet te bedien* 
\Ko. Voor \ geen dat zy dan is zal ik haer oock bekijckeii. 
Ar. MijJi Heer dan zien zal dat hem niet en zal gel^ jcken. 
Zv neemt de huys-dienfi waer, en is heel ongezien , 
En ongehavend, om u\s vvelickom re bién , 
la zou van Ichaemtenau drie woorden kunnen fpreken* 

Alfnda uyt. 

Och hier koomt zy gelijckeen Venus uytgefrreken* 
O hemel ! 'k ben om hals. Dacht ick, dat my een Vrouw 
Zoo zeer bedriegen en met \\{\ verraden zouw. 
Xi?. Wat zegt gy GraeF.yf^.Ik zeg dat Vrouwen haer vergetc 
In hoogmoed, en niet doen het geen haer word geheeten. 
\Ko. De Vrouwen niet alleen : maer Graven doen dat oock. 
Ar. Hoe zegt gy Hecr?K(?. Wat heeft Alfreda met de t oock 
En koken-lucht te doen, om indiedienfttefmoren, 
Tot welcke vuyligheyd zy niet en is geboren. 
Is dit uw huysvrouw Graef ? Ar. Dit iile dieghy zier, 
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Ko. Wel zeker zy is noch zoo bijftcr lelijck niet 



(ken 



Mner reedlijckin irajn oogh. Hoe kan zy met heur lonc- 
Noch verre van hem af, een Konings hart ont voncken ! 
Ar. O ramp! o vyandin/ hoe pijnight gy mijn geeft! 
Ko. Gy hebt zoo quahck noch re marrickr niet ^eweeft : 
Want in uw huysvrouw oock al Ichoonheyds glinfters 
leo-o-en. 

^r. Uw Majelteyt geliefd dat fporswijszoo te zcj^r^^cn. 

AL Heer Koning wellekoom, den lang gewenden dagh 
Dat ick in goeden ftaet mijn Heer den Koning zagh, 
Dieickvaeckheb gewenfcht tendienft te mogen wezen , 
Tot welck my het geluck den wegh nu baend by dezen, i 

Ko. Gravin, ick dancku zeer. Hoewel ick Koning ben, 
Ick u nochtans voor mijn dienerflè niet en ken: 
Alaer voor vriendinne ; dat ghy altoos zult bevinden, 
Gelijck u Man oock is een van mijn befte vrinden. 

Ar.\ Is onverdient mijn Heer. Ko.U"^ deugden uwe trouw 
Verdienden dat by my. Ghy hebt een brave Vrouw. 

Ar. Zijn Majcfteyt gelief met ons licn hier te fpotten, 
Die zijn gczondheyt heeft mach by zijn buren vlotten. 

Xö/iBehaeghd my wel dat ghy uw Vrou zoo deftigh kleed. 

Ar. Aen zulcken is de pracht en preutsheyd beft hefteed ; 
Die gene die natuur niet wel heeft konnen raken 
Die moeten't door de konft in kleding weer goet maken, 

Vo. Zeer zelden't (choon gewaet de vrouwen kan misftaen. 
En die de kleeren heeft die treckt de kleeren aen. 
De kleederen oock wel wat vreemtste wege brachten. 

AlO eerdief! derfcgynumijn fchoonheyd noch verachten 
In'sKoningsbyzijn, en der Edellieden hoop, 
En huysgezin, en geeft ghy noch geen beter koop. 
Ick zweer, ghy zult eerlang een ander deunt jen zingen. 

Ar. Met oorlof Heer, ickga."iC(?.Gaoockghy Hovelingen. 
Alfreda hoor een woord, en fchick u by my neer. 

yf/.Ontfchuldig my hier van. A>. Neen, kom 't is mijn begeert 

AU Om dan uw Majefteyts gebodt niet te verachten, 
Wil 'k liever onbeleefd als wederfpannigh llachten, 
En zitten by mijn Heer, midts 't isdeskonings wil* 

Ko. Alfieda'c vakmyin, ofeenighzins vcrfchil 

Wasj 



1 
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Was tufifchcn u en uwe wederhelft gerezen. 
Ontken het niet, ick kan het uyt uw aenzicht lezen. 
^/.Mijn Heer, war zou het zijn, dcfchoonÜe zomer-daegh 
Word menighmael vermengt met zware donder vlaegh : 
't Is altoos niet voor wind. Geen ding hier üand kan 
houwen, 

Den Echten-ftact is oOck met zoet en zuur gebrouwen. 
Ko.Maerwee hemdiehecccrllden grond-üeen daer afleyd. 
En oorlprong is van t wift en van oneenigheyd. 
Ick weet hy heeft u tot misnoegen reen gegeven. 
jil, Daer is war an; men moet vergeten en vergeven. 
Ko. Niet altoos , want men terght de goeden wel te veel. 
4 Al.'t Gedenckenvandefmaetmaecktzwaerder het krakeel» 
Ko, De naeubefioten vlam in 't eynd noch uyt moer barften, 

En pezen van een boogh, te lang gerpannen,knarften. 
Al, De reedlijckheyd die temd 't oploopende gemoed. 
Ko, Eenaengedanefpijt verdraeghr geen edel bloed. 
Of weet ghy noch niet hoe ghy van hem zi jt bedrogen ? 
En hoe hy my heeft van uw minne afgetogen 
Door fchilderys bedrogh, en glimp vantrouwigheyd ? 
i AL Ick weet het al re wel : my is'genoegh gezeyd. 
' jK'o.ls zulck een booze daedgeen quadeftraf dan waerdigh? 
Die om zijn misdned lijd, mijn Heer,dielijd rechtvaerdig. 
Ko, Xoo maghmen dan uw Man die ftraffe wel doen aen ? 
AL Na zijne vvcrcken zal hy dan zijn loon ontfaên. 
'i Ko. Zond ghy, Alfrcda, van u lief zoo konnen fcheyden ? 
V AL Ia. waerom niet? mijn Heer, ick na d-e rijdt verbeyde, 
" Ko, Wat dunckt u, dat ick u nam tot mijn Koningin ? 
. Ah Dat heeft voor de/en oock geweeft des Konings zin. 
Ko. Dat is het noch. Ghy hebt myt'eencmael berooverd. 
^ fl AL Uw Majefteyr heeft oock Alfreda heel veroverd. 

iCd^.Geeft her u wonder dat ick zulck een Ichoonheyd min ? 
■B aL Het is al Koningli jck dat ick in u bevin. 
WA Ko. Maer goddeh jck dat in Alfrcda word gevonden, 
■■k^/. En Edgars lof en kan de wereld niet verkonden. 
^TKo. Laer my die lieve mond, de rerger van de mijn, 

Eens kulfen voor het eerft. AL Het zaldeleft niet 7.\]r,, 
KcDai hoop ick oock,dat wy die dickmaels zullen plucken. 
P». C f ALEn 
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'Al En dat niet als de dood ons'ckuflen 7alontrucken. 
Xö. Daer moet dan 'r zegel by zijn van ons tweede kus. 
M- Waerom de darde niet? ick zoo mijn brand niet blus. 
Ko, Een kus en blult^en vlam, maer doet die meer ontftc- 
ken. 

M, De min doetd'eene vlam weêr door een ander breken. 
Ko, Op nieuwe reeckening. Die kns my leren doet. 
jiL Ach zoo,mijnHecr,ach zoo.dac doet mijn zieltjen goed, 
Ko, Alfreda , by decs kus, en by mijn kroon ick zweere. 
Dat al het geen dar ghy van Edgar zult begeeren 
Ghy dat verkrijgen zult. Ick ken my dan zoo klocck 

Dat ick uw Maj'eltcytzal vergen een verzoeck. 
Ko.Isdat niet Arthurs hoofd ? Al. De Koning kan betraden. 
Ko, 't Is u gefchoncken : ick ontzegh hem mijn genaden. 
Al' Of hy dit hoorde dat wy fpraken dus van hem ? 
Ko Zoo hoord hy dan zijn ttraf van my zijn Konings ftem. 
Al'. Wat vreughde zullen wy nietuyt zijn dood beërven. 
Ko Dacrom «Gedocht mijn hart. En laet den booswicht fter- 
AlVen ding verzoeck ick Hcer,dat hy,door u gebodt (ven. 

Na zi)n verdienften, niet gedood wort op't fchavot. 

Ons beydcr eer en kan die Ichande nietgehengen. 
■Ko Wat ander middel om hem dan om hals te brengen? 
Al, Wat raed en weet ?een Vrouw : zo haeft als'r morgen 

En hy benevens u oezellchapmcde jaeght , (daeght. 

Doet om een kleyne zaek twee van uw lonckers vechten. 

Zend hem dan dérwaert heen die moeyren tebeflechten. 

Ghy hebt wel onder u, die. onder dat beleyd 

Wacrnemende de leus, den Graef dan nederleyd. 
Ko, Ick heb hier gaften die dit zullen klaren aenlrgh 

Hoewelzijn fchcllemftuck een groot er ftrafis waerdigh. 

lek volge u gebodt, en geef van ftonden aen 

Dit een oft twee van mi j n getrouwfte te verftaen. 
M Eerft noch een kus, eer dat wy van malkander Icheyden. 

Ick zal u onderwijl in't eet-zalet verbcydcn. 



I 



Tl 



RiJfard, Tri/lan, 

eer X iiii.m, o»nderonscenwo_. - , 
Zoud gy uw Koning wel ten dienfte zijn bereyd 



2l/.j^EerTriftnn. onder onscen woord mvryigh^^^^ 



Ir 
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r. 



Hél 



In een by zonder ftuck ? Tr. Dat hoeft gy niet te vragen: 
lek voor den Koning ben gewend mijn iij f re wagen» 
WsiT is *c dat hy begeerd ? Ri. Eer hy an tafel ging 
Ontbood hy my by hem door zijnen Kamerling. 
Hy heeft my daer v olmacht, en oock de laft (gegeven 
OiD onzen w ierd, den Graef, te brengen om het leven, 
lek heb een man van doen, die 't met my tV.amenlpand, 
En mits ick niemand daer bequamer toe en vand 
Als u, heb icku tot mijn nood-hulp uytverkoren. 
Tr. lek ben rot'sKonings dienft, en tot den uvv geboren. 
Hoe zou dit toegaen? Ai.Brocr,de tijd gedooght het niet 
Dat ick het n verhaeL Eicht iemand ons befpredt. 
Ga met my op een plaetz, daer ick u zal ontdeckcn 
Hoe dat het daerom leyd.O Graef! men zal haeft decken 
Uw lijf met ftof, ick zie van nu af u al dood , 
Zoo haeft als 'r purper van des uchrens flayer blooc 
Over het bruyne net van *t aerdrijck op zal fteken, 
Zal Ridrfard zich oock van zijn groorlte vyand wreken# 
Dit is mijn opzet. In die fchoenen ga ick vaft. 
Bequamer niemand ooit tot zulck een grage laft. Binnen^ 

Arthur. Koning. Ridtferd. Triflarj. Karnerli)7g. 

Ar. T_|Oe fparreld mijn gemoed , watyfTelijcke dromen, 
I i Met trillende angft: en fchrick my nu te voren ko- 
WÉk Terv\Mjl eenander ruft, als Meefter,enals knaep, (men! 
BIr la ftomme beeften hen verquicken met de flaep , 
wLk En brengen wel geruft de nachten aen den morgen , 
pp Zoo blijf ick wakend, en bedoven in de zorgen. 

1 De koucie vrees, helaes ! blijft my jjeftadigh by ; 
^ ■ Hoewel ickuytgcftreckt lagh aen Alfredaeszy. 

Het koude zweet barft uyt, en an mijn hairen hangen 
Gepaifte droppelen, en big'len op de wangen. 
Een rpoock waerd in mijn breyn,hoe dar ick wicrd geleycl 
Ter plaerfe daer men had voor my dc dood bereyd. 
Twee honden, die,foo't fcheen, als trouwe vrunden 
fpeelden , 

En met hun vleyery met tong en ftaerten ftreelden , 
My brachten in een bofch,daer hoord ik een gefchrceaw, 

En 
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En 'c brullend tieren van een typeer en een leeuw , 
Die beyde my op 'c lijf verbitterd quamen ftoten , 
En voort vernielden met hnn tanden en hun poten. 
De honden taften toe, een yder even graegh 
Hun darmen vulden en hun hongerige maegh 
Met mijn verpletterd vleefch , en reten 'r met hun tande 
By lappen van malkaer, en brochten 't voort te fchanden. 
Dees droom my vreeshjck luyd, en ick niet anders ken 
Hier uyt befluy ten , als dat ick verloren ben. (ken, 
De Koning, vrees ick, heeft mijn doen wel konnenmerc-|" . 
Alfreda zal millchien hem in dit ftuck oock ftcrcken. 
Maer aengezien dat zy my beyde goet gelaet 
Tot noch toeblijcken doen,ducht ik van hen geen quaet 
Hoewel dat ick milfchien my hier in kan bedriegen : 
Want 't uyterlijck gelaet van Princen wel kan liegen. 
Het leyd my op de leên dat d een of d'ander dagh 
Jck noch ten duurften zal beralen het gelagh. 
Wat hoor ick voor gedruys?Het vollick komt van boven, 
En zijn vroegh in de weer om op het wilt te rooven. 

De Koning met zijn Staet uyt. 

De Koning komt dacr oock. Heer hebt gy wel geruft ? 

iTfl. Zoo tuflchen beyden, mits de overgroore luft 
Van jagen, d;iermijnbreyn is róntom mee behangen , 
Wasoörzaeckdat geen fïaep rr ydeze nacht kon vangen. 

jir. Gelieft mijn Heer, dat wy op-nemen her onbijt. 

Ko. Het is my noch te vroegh. Ri.'t Is geen ontbijten s tijdt 

Tr, De tivAt te dierbaer is om die zoo te verlieze 

>4r.Welaen,wy willen dan de naefte wegh verkiezen. 

Ko. Köom Arthur leyd gy ons. gy kend de wegen beft. 

Ri, Hoe weynigh weet gy dat gy jagen zult voor 't left. 

Tr. Hoe weynigh weet gy dat ons netten zijn gehangen , 
En dat wy palfen maer alleen om u te vangen. 

jir. In gene (chuur daer is de Wildt-fchut en het ruygh , 
Met'al de honden en de bracken, en al 't tuygh 
Dat daer toe hoort. Ri, Het tuygh en al de hazewinden 
Zijn hier al vaerdigh, om den lager te verfiinden. 

\Ar. Wat zeghr ey Ridzerd > Ri. Nier, als van de wayery , 
En van het wik gediert. Ko, Nulaet de honden vry 
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Elk een pas op zijn wacht, hier dient ^een tijdt verloren, 
fr. Za mannen wacker aen. vSteeckop den^^rooten horen. 
U, Op dat uw uytvaert met kornetten word bcluyd. 
>. Is't noch geen tijdt ? Ri, Het doet , fa treek den dc^en 

yr. Verweer u dan. Ri.lk zweer gy van mijn hand zult fter- 
i'ö. Hoe is hetdaer re doen met houwen en met kerven? 

Wie is zoo Üout dat hy hier rrecken durf van leer. 
,i Ga Arthur al uw bdl, en Icgh die t wift ter neer. 
.'Ür. Ickga. Houw op van u gevecht en ftrijd, gy Heeren , 
■ Hou op uyt 's Konings naem. hou op, 't is zijn bcgeerenj 
Hou op, houd mannen op, hou op van dit bedrijfr 
Ay my ! wie rijght my daer een lemmer door het lijf? 
/. Leer Arthur door bedrogh den Koning te verleyden, 
Vraeght gy noch wie het doet ? wy doen het met ons bev- 
elen. 

In 't fcheyden van de marckt men beft de koopliénkend. 
r. Dit 's weereen nieuwe fteeckdie gy my Ridzard zendl 
>. Waer is den fnorker nn, dienfchuyfel-bouwt gebleven , 
Die zoo onnoofei broght dees eed'ie Graef om 't leven ? 
. Ach wat heb ick gedaen ! de fteeck is my gemift , 
En hebgecreft daer ick het niet had opgegift. 
la, Is daer geen raed roe,om de Graef zijn wond te ftelpen? 
'Ir. Ach neen,'t is al telaer, en niemand kan my helpen, 
lek voel de dood genaeckr. Vergeef mijn fchulden,Heer, 
Gelijck als ick vergeef mijn fchuldenaren weer. 
Hy heeft her afgdeyd, hoe zullen wy 't nu maken > 
V. Ik weet het nier. Ke. Hoe ftaet het ginder met de zaken ? 
M, Mijn Heer, heel droevig. Hoe? ic^. De Graef. die 

hm j IJ J ^««W 

en verbood 

Het vechcen uyt u naem, bleef in het fcheyden dood. 
*f. Wat droeve maer is dit ! hoe zal Alfredakho-en , 
Wanneer men aen haerhuys dees tydinge zai dragen? 
Hou op van jagen. Hoe verkeerd dit Ipel in rouw ! 
Ick ga weer naer het Slot, en trooft de weduw-vrouw : 
Dit ongeluck voor ha.M nier over is te komen, 
Daer zy voort achtOjnien handdadiger genomen, 
En Wie de moorder zy. Ka, 'i Is onverhoeds ^efchied. 

K0, Het 



Ko, Het is dan even veel of onverlioeds of nïet ; 
En die fchuld hebben, zal ick ftrafFen nen den lijve, 
De dood van Arthur zal niet onj^ewroken blijven. 
Bren^'tlijck naer binnen toe, en fpie^el n hier aen 
Hoehaertigh dat het met de menfchenis $>edaen. Bh2nen, 



V Y F D E 



T O O N E E L. 



Al 



Alfredm, Ridzard, 

AL ben ick fchoon ren Hoof geacht als een Gravin, , 
Ick ben daerom nochtans geen Edgars Koningin, M 
Ofwel de Koning iny belofte deed van trouwen, ■ 
Zootwijffel ick nochans of hy zijn woord zil houwen ; 
Om dat hy uytftel zoeckt van tijdt, van daghtotd.igh. 
En echter hoor ick noch van trouwen geen gcwagh. 
Was Arthur niet om hals ; was Arthur met om t leven, 
Ick by den Koning my zou nimmermeer begeven. 
Wat voordeel heb ick van hem. anders dan het bedt. 
Dat dacrdijcks hy met zijn hoeren noch bcnr.et. 
Alff ed£ is 't met u dan oock zoo verd gekomen 
Datghyzukonderdat getal zijn angcnomen. ■ 
Zoo moet het zijn geklaeght. Die wal moet zi,n geftut. 
En voor de ftormen. die haer nacrderen. befchur. 
Ben ick dan van m^jn hoop, en van de Kroon l^^^^^l"^^ 
Zoo zweer ick dat ickmy zal aen den Koning ureken , 
In wiens gefelfchap ick die vreugt met vinden kan 
Die ick mctlua genoot by mijn gewezen Man. 
Ach ! met verwilleling heb ick teveel verloren 
Eninde plaets van die my hef hadt, en verkoren. 
Een die my voor een hoer en fcheuck zal c^hieten op , 
En walgende op 't left noch ge ven zal de fchop 
Neen dat zal zoo niet gaen. De Koning zal eer «erven. 
En diede meefte magh^t heeft zal de Kroon dan erven. 
Al is't een ftout befta^«, den ftooten helpt t geluck 
De bloode kreupel krijgt mceftfl.gen met de kr^ck. 
Wil iemand inditlluck dc hand my helpen hou^ven 
Zijn loon zal zijn dk hy zal mcr Altreda trouwen.«.^«v/^ 
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Daer kooint de rcchre man, :^oo die my by wil ftaen. 
Zoo zi)n mijn zaken klaer, en zoo goed als gcdaen. 
ïck meen voor deze viCch te zetten zoo mijn fuyckcn 
Dat hy mijn fchakels , noch mijn hoek niet zal ontduvc- 
ken. 

^ f. Het fchijnc Mevrou w,dat gy met droef heid zijt belacn. 
4/.Met*t geeii.Hcer Kidzard.dat gy licht zult konnen racn. 

Leyd Arthur noch in 'c harr ? is die noch niet vergeten ? 
U. Zijn geeft gefladigh noch doorwandelt mijn geweten, 
/. Zoo klaegh dan over my, ick ben daer oorzaeck van. 
ll. Dat onlieyl, Heer, niiin hart u niet toefchrijven kan. 

Om da: het onverdachr, en heel onwerend beurden. 
[/. Dat ick, helaes ! met al mijn huysgezin betreurden. 
f. 't Geen ick onnoozel dcc, ick bidt my dat vergeeft. 
UI. Dat doe ick garen aen een die geen fchuki en heeft. 
Ui. Die fchuld heb ick, dat hy doormy is dood gebleven, 
rf/. Hy fchuidigh is, die u daer laft toc'heeft gegeven. 
y, Daer weet ick heel niet af ; van dat woord ik verfchrick, 
dl, ^chrick daer af niet: ghy weet het alzoo wel als ick. 
En beter oock, wie dar die lalt u hadt bevolen, 
'r Is quaÜck manck te gaen vcrby de kreupel Icholen. 
i. Wie^ IS het dan Mevrouw ? De gene die ghy diend , 

De Koning uwen Heer, kent ghy hem nier.mijn vriend ? 
r. ick ken den Koning wel; maerniet in zulcke zaken. 
li De Koning zeyd het zcJf, wat wilt ghy doch verzaken. 
A^/. Zijn Majefteyrzeyt dituyt boerterve Hecht. 
^. Zo heght dan een van twccn, de Mecfter of de Knecht. 
Dat paft ons geen van bcyd'. Al. Nu Ridtlcrd laetdat 
fteken , 

lekken uw wcl vnn oudts, 'tzijn noch uw oude treken. 
Met llimme treken heb ick nimmer om gegaen. 
'/. Wat ick u vragen zou. wilt ghy uw' wo(ïrd noch ftaen ? 
^^ Wat woord Mevrou?^/ Of gy.Heer Ridferd,noch op he- 
Zoud willen met my in den Echten ftaetgaen treden, (den 
Wat reden doch Mevrouw, zou my dat luftennier. 
Te meerder om dat u Alfreda 't zelve bied. (ren, 
.Te minder dacrom-doch ick moet dees Vrouw uyt hoo« 
PMaer 't geen i&y my aenbied en hangen niet mijn ooren. 
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Al En waerom f ^reeckt gy ni ct ? R/.Tck ben te zeer yerbli j dt, 

lek kan niet fchreyen en oo> k Incchen op een tijdt. 
Al. Hoe koomtdat hier te pas? Rr. Met reden,ick beklage 
Dien tijdt, toen Arthur had Alfreda my ontdragen, 
En tranend overdenck : maer deze lieve dagh 
Met vre'ighde vleyd mijn hart, en port my tot een lach ; 
En mits recht tegen een dees twee partyen ftreden, 
Zoo was mijn tong daer door belemmerd in zijn reden. 

Al Nu heb ickeerftclen grond, en redenen verftaen. 
Uw hart was tc geli jck met vreughd en rouw belacn. 

Ki. lek zeg de rouw goe nacht, ick mach die wel ontbeeren, 

aL Ick oock het rouwgewacd, ende/.ezwarte kleeren. 
Zoo ghy de koop nu met Alfreda aen wilt gaen. 

R', Diekoopisaltecelomdaeropteberacn. 

Wat werrickt valfch bedrogh en min al in de wijven ? 
Wat zegt gy Ridzard? R.'.Dat ick u getrouw zalbhjvenj 
En blijven by tot aen het eynde van uw dood. 

Al. Zoud ghy u dan Voor my wel ftellcn in de nood ? 

Ri lek bid'u wilt hier in doch niet bekommerd wezen. 

Al 'k Vertrouw u Ridzard wel,doch niet te min ick vreeze. 

vi Waer vreelt ghy voor? War of hier noch zal komen uyt! 

AL Zult ghy het^ doen mijn lief? Ru Och ja, mi)n waerde 

AL Zoud ghy" om mijnent wil mijn vyand durven dooden. 
Ri, Wie dat het wezen mach/k volbreng ftracks u geboden. 
AL Belooft gy dat te doen zoo geeft daer op de hand. 
R, Wel nu. Wie is het dan ? AL De Koning moet van kant. 
RL Wat heeft zijn Majefteytdoch tegens u bedreven? 
AL Veel meerder als ick knn. of alsick wil vergeven. 
Ri. Alfreda lief, ey werpt die z.iken uyt uw hoott. 
Al. Wilt ghy nakomen nier het geen -hy hebt belooh ? 
Ri, Zouciickhet Konings bloed met deze handen plengen? 
AL Indien ghy wild met my het huvveli|ck volbrengen 

Hoe ftaet ghy of ghy weer verloren had uw fpraeck ? 
Ru De Vorft te dooden is geen Kleynennechtezaeck. 
Al 't Was oock geen kleyne zaeck indien uw Min v^erdorde. 

Hoeis het Ridzard, is een man een kind geworden? 

Is'c met uw mannenkracht en dapperheydgedaen 
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Ri. Dit is een ftnck dat ick niet durven zal beflaen. 
^/.Ghy zijt niet waerdigh datgy voerd een Ridders wapen 
Onwaerdigh oock om by een Eedel-vrouw te flapen. 
Ghy fuffen bloed. Ri. O fpi jt ! mijn ziele, lijdt ghy dit ? 
Hoe, zou zijn Majefteyt vanmy in 'tonderfpic 
Geraken, door dit wijf vol geyiehoererycn 
Dat wil den Hemel, noch mi jnkuyfch c^emoed nier lyen. 
Dan nu noch watgeveynft.Mevrouw,ick weet geen raed. 
lek ben te bloode om uyt te voeren zulcken dacd. 
7. Daer mannen raed ontbreeckt, en als de Ridders fchro- 

7. ^ , (komen, 

^oo moet een vrouw dan met heur kracht te voorfchijn 
Dan weet ick noch wel raed.i?i.Mijn lief, watzoudatzijn? 
Um den tyran in haeft te dooden met fenijn. 
i?/. Hy heeft zijn Proevers tot drinckbekers, en fpijsvaten. 
[ /r ^^'^''^Irs Proevers zaem die kunnen hem niet baten. ' 
Ghy weet hoe dat hy 's nachts gemeenli jck is oewent 
(Als hy te ruft leyd in zijn Koninghlijcke ten*? ) 
Te drincken aet> zijn bed. Dan zal ick op hem'wachten 
De eerfte reys als ick by hem koom te vernachten. 
En mengen m zijn kroes een doodelijck verajfr. 
p/. Wat gruwlen dat de hel niet in de Vrouwen^'zift. 
'l. Hoezeghtghy RidzardPrv/. Dat ick u bej^rijp moet 

prijzen. ^ 
7. Nu zal Alfrcda met die kloecke daed bewijzen 
Hoe lief dat zy u heeft, en liever Barones 
Met u wil wezen, ais met Edgar Land-vooc^hdes. 
. Ick danck u hef, doch het en zal zoo lang'liiet duren 
Als 't heeft geduurt.ick zweerghy 't eerder zult bezuren 
Als ghy u voor laer üaen. A!,\Vnx zeyt mijn zoete hert > 
V xi?*^ ^ voorflaet by my goet [gevonden werdt. 

AU Wie weet of wy oock niet wel an de kroon en komen > 
«/. Wat zullen noch op 't left de vuylefeecxzen droomen. 
lek Koning m de plaets van Edgar ! Koningin 
Alfreda ! Dit geeft haer degrooteduyvel in. 
^a}^ Koning al deesfchclmery ontdecken. 

A fredaes min die kan my tot geen voordeel ftrccken. 
Alszy den Koning hadr, gelijck den Graef, vermoorc, 

D Als 
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Als 't haer geviel zou den Baron oock moeten voort , 
Daer zal ick in verzien, en noch zoo doende maken 
Dat ick , door 's Konings gonft, tot hooger ftaet zal ra- 
ken. 

uil. Wat zeghc gy binnens monds ? ick kan u niet verftaen: 
Ri, Dat gy uw zaken met beleyd moet vaerden aen. 
jii Hebt gy geen zorge,laet Alfreda maer gedyen. 
Ril Ach hemel ! doet doch ftraf aen deze valfche pryc. 
jii Hoe zeght ghy dat? Ri, lek zegh dat in een uur een 
Vrouw 

Meer vinden kan, als wel een Man zijn leven zouw. 

M, Dit mecfter-ftuckzal ick al voort te werrick ftellen. 

Ri, Dit meefter-ftuck dat zal de Meeftcres beknellen. 

jii Heer Ridtlerd ick verzoeck, indien de zaeck quam uyt 
Uw byftand in de nood. Ri. Indien de aenflagh ftuyt 
lek zal uw huiper zijn, en met mijn kling verweeren 
Voor alle ongeval, en niemand zal u deeren. 
Stel u daer in geruft. Ick moet ten Hove gaen. 
Vaer wel, mijn lief, vaer wel. AL Nu komt mijn vreugd 

eerftacn. ■• u a 

'k Heb Ridrferd op mijn zy, den Koningin mijn handen, 
Met wien ick haeft zal doen den hel een offer hande ; 
Nu Ridtferd heeft belooft dat hy my by zal ftaen , 
Nu dat bcfchickt is, nu zal oock de reft wel gaen. Bmnen, 

Koning. Ridtferd, Kamerling, 
ro, 'tTS vreemt het geen gy zegt.R/. Het is nochtans wacr- 
X achtigh , U I, 

Miin Heer die heeft my noyt bevonden leugenachtigh 
Of vSfch vanmondtezijn. Ken. Zoo veel belangt uw 

trouw , 
Is mv eenoeeh bekend; maer dat Alfredazouw 
M V trachten van mijn Kroon en leven te beroovcn , 
Dit kan ick op deez'tijdt zoo licht noch niet gclooven 
't Strijd tegens mijn gemoed , ick neem t met aen , t en 

Ick 't met mijn oogen zagh, en als den ^agh zoo^^^^^^^^^ 
Rk l-ker Koning, wel is waer, dat doen zy my dit z^yde 



Daer niemand by en was als wy Jiên met ons beyde. 
lek daerom, Heer, dit nyt een ydel breyn niet /uygh 
De waerheyd, waerheyd b]ijfr,al heeftze c>een ?etuVïrh. 

Kon. Enof' t de waerheyd is, Alfreda zal 't mis-zakcn. 

Ri. lek maeck my fterck daer voor dat ick het waer zal ma- 
ken , 

Zoo niet, zoo hou my voor een logenaer en boef. 
iCo. Van dezen avond zal ick nemen dan de proef. 

Ick peylen zal de jjrond , en flor van haer geweren 

Hoewel het maehijdt word , dit luft my meer als eetcn. 

Waer is mijn Kamerling ! Ka. Wat wil uw Majefteyt ? 
Ko. Ontbie Alfreda hier, en breng my voort befcheyd 

Van d'antwoord die zy geeft. Ka. Ick zal terftond weêr 
keeren. 

Ko* Wat van de zake isdees avond ons zalleeren. 
Indien zy fehuldigh is, zoo zal zy zulck een ftraf 
Ontfangen, dat dit Rijek daer zal gewac^enaf; 
En valt het anders uyt, ick 't zal op u verhalen. 

Doet zoo,«die fehuldigh is laet diedefchuld betalen. 
Daer is den Kamerling. Ka, Alfreda is bereyd 
Te komen t aller ftond wanneer gy haer verbeyd , 
Zy koomt oock dadeli jck om lult by u te rapen. 
^O'^^t al het Hofgezin flus oppaft in de wapen. 
Ghy Kamerling, neem op het hof en poorten acht. 
beitelt gy Kidzard dat verdubbeld zy de Wacht. 
Ick zal Alfreda in de neder zael vertoeven 
Wanneer ick treek de bel, dan zal ick hulp behoeven , 
Koomt m de Kamer dan. R:. Wy zullen Heer zoo doen. 
JC4.Wat wonder of er uyt dees handel noch zal brocn? Bm, 

Alfreda, Koning, 

^^*NF 2:al den hoeren-dop, die zoo re leur my ftclden , 
VT ,"a??^ t deKoningmet een wille doodt ontgelden. 
XNu zal Alfreda met meer van hem zijn getrotft • 
Maer zelf hy van zijn ftoel en leven af gebotft ' 
En of ick dan al fchoon geen Koningin en wcrde , 
lek zal nochtans in 't geen mijn meyning is volherden. 
Het luck dai valt my toe, als of den avondftond 

^ a Tot 



Tot onder^ansj; en eynd van hem gefchapen ftond. 
De hemel knickt my toe, en met een vollen zegen 
Schijnt tot desKoningsplaephte wezen oock genegen. 
Hier in dit kleyn papier draegh ickdes Konings doodt. 
Hier in is ftarck vergif, 't vvceght anderhallif loodt. 
Al was hy noch zoo hard, al was hy d'alderharften, 
Al was hy van metael, zoo zal hy moeten barften, 
Daer helpt geen bidden voor, zij n zaeck is afgedaen : 
Maer, of het wezen wil, hier koomt hy zelf gegaen. 

}:o, Alfreda zijt gegroet, mijn ziel heeft leggen haken 
Naeru by wezen, om zich daer in te vermaken. 

M. Noch haeckt de mijne meer. Ko, O neen ! de mijn voor- 
waer 

Verlangt meeralsdeuw; doch ghy weetniet waer naer. 
Koom lact ons gaen te bedt, en daer ons tijdt an hangen 
Aen 't n-ene daer ons hart en zielen na verlangen. Bmnen, 



i:onmg» Alfreda* 



Kamirlif-g. 
HPHmfrid, 



'Rtdz.cird» 
Gilberd, 



Trijlan. Ed'nond. 



jCo \ MYn lief ! hoe fuUen wy nu fwemmen m genoght ? 
jii iVlVoor my,ik wenfchte dat het eeuwigh duren mogt. 
Ko Het is het meeft dat ick op aerden zou begeeren. 
jil De vreuohdc zal voor u wel haeft in rouw verkecren, 
Ko, Hoe zeyd mijn trooft ? Al. lek zegh. mijn Heer, dat my 

isleet L I I a ^ 

Dat ick mijn Maeghdom aen mijn lief met heb belteed. 
Ko, Uw' wil is my genoegh aU Die kan ick niet volbringen. 
Ko, Men kan niet veerder als de pols reyckt overlpringen. 
Doch of 't u errenft is het gene dat gy zeght , 
Daer van zal ick tcrftont bet wezen onderreghr. 
Alfreda zegh my eens, wie zond ons konnen fcheyclen f 
Of wat zaeck, zoud u ziel van mijne min afleyden . 
'Ah Dat weet ick niet mijn Heeriuw' Koningnjck en macht, 
Noch nijd, noch tegenfpoed en hebben zoo veel kracht 
Niet dat zy my van mijn beminde zouden trecken. 
Als ick den Koning voor een ander mach verftrecken. 
Dit woud' ick zeggen Heer, het bed is altoos vry ; 
Waerom ick oock nu die vrypofthey dt neem op my. 



Op hoo 



Op hoop dat ghy mijn beê met 't jaewoort zult vereeren, 
't Geen ghy roe zeyden my met loven en met zweeren. ' 
Ko. Wat heb ick u belooft ? M. Dar ghy my Echten zoud. 
Ko. Zeght ghy dat Edgar zijn beloften dan niet houd? 
uil. Dat zeg ick niet, mijnheer. Kc. Ghy zijt nochtans t'on- 
vreden. 

Of flaet ghy twijfel aen des Koningswoord en reden? 
^/.Geenzins mi jn Heer. Ick wenfch maer dat het was gedaen, 
Ko. Stel u geruft dan, ick zal mijn belofte ftaen. 

Al 't geen dat ick belooft heb, en my voor verbonden, 
_ f ^at hebt ghy immer aen Alfreda zoo bevonden. 
iM' Ko, Zoo zal 't met my oock zijn. Nu tot een vafter bant 
Geef ick u weer op nieu de trou- gift van mijn hand. 
En is dat niet genoegh ? ick zal. door minne reeglen. 
Het zelve op uw lip. en met een kus bezeeglen. 
aa. uil. Het is het eerft met dat ghy my dat hebt belooft. 

Ko. Wat zegt ghy daer ? Dat ick vermoèn zet uy t miin 
hoofd. /j^gj,^ 
JC(, Neen,dat en zeyd ghy niet.ick voel dit paerd gaet hinc- 
Alfrcda ick heb dorft, lief geeft my eens te drincken. 

r -1^ c ''^^^^^ zelf aen boord. 

Dit ftof moet m de kroes, en daer mee moet hy voort. 
Kc. Hoe toeft mijn trooft zo lang? Mijn Heer, ik ben al 
vaerdig. /^-^ 

,f ^" ^«ionck . gelijck men zeyd, is wel een zitten waerl 
f Alfreda brengt het my. Al. Mijn Heer. dat is geen wijs. 
Ko. Het IS gebrnycks geaoegh wanneer dat ick het prijs. 
" ^'•JrTP!''lfeliJcken wasdeftoutheydt inde Vrouwen. 
i K ..Noch minder dat zy van heur Mans begeert niet houwen 
Laet komen van uw* handt, zoo ftel ick my j^eruft. 
Wat zalick drincken Heer. daer my geen drincken luft. 
«r. . Meent ghy dat ghy daer door verkorten zoud' u leven > 
Ut dat ick uyt ben om mijn by-flaep te vero-even > 

I M '''^^ ^^'^'^ waerom dan eetoeft > 

lek bid u om ons min, Alfreda, dar ghy 't proeft. 
M. Die met en dorft behoortmen geerden dranck te vergen. 
Ko, Hoe ^^^^^Jh^er wefen Vrouw, wilt ghy mijngoetheydc 

I> 3 Al. O 
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'Al. O neen, ick bid dat ghy nnaer ongemoeyd my laet. 

Ko.lk bid u weder,drinck,in'tnat fchuyld doch geen quaed. 

uil, Daer is de kop,mijn Heer, ick heb daer uyt gedroncken, 
Is nu uw' wil volbroght? Ko. Nu merck ick eerft: de vonc- 
O neen,Gravia. gy hebt uw' deel noch niet gehadt.(ken. 
Hebt ghy gedroncken ? hoe, uw' lippen zijn niet nat, 
De kroes is boorde vol. lek kan niet meer verfwelgcn, 
Derhalven bid ick u dat niet te willen belgen. 

JCo.Ghy zult nochtans daer aen ; nu wacker wilt u fpoên. 
Nu gaet 'er voort mee, of ick fal 't u leeren doen. 

'Al. Wildande Koning my,een Vrou.totdrincken dwingen? 

iCö.Met zuleke drinckfters weet ik heel wel om te fpringen, 
Nu zult ghy 't doen of niet ? flucx, zegh ick, doe het dan, 
Om dat ick het gebied als Koning en als man. 

AL Helaes ! wat is een Vrouw al dwingen onderworpen. 

Ko. Voort, voort,en maeck het kort, ghy moet de vocht in- 

florpen: , ,-• , • 

En paft ghy noch niet op het Komnghlijck bevel? 

Zo weet ick raed daer toe.Waer hangt de kamerfchel? 

Hjfcheld. (halen. 
Ka. Wat wiluw'Majeftcyt? Ko.Gaet voort mijnlijtwacht 
Ka. Die is al by de hand, en ftaet voor de portalen. 
Ri, Wat of hief is tedoen ? Al. O Kidzard ! zi)t ghy daer ? 
Betoon nu hier dat wy beloofden aen malkaer. 
Nu heb ick in het doodrs gevaer ontzet gekregen. 
X..Koom herwaert Ridzard.enlegh at ^'^n blooten dege^^ 
l^i.Daer light het zwaert.mijn Heer, wat wil uw Ma^ft^^- 
IC.. Zegh hier, wat fchult hebt ghy Alfreda opgele^^t ? 
^/.Watlioorik Ridzard,ach!hebt ghy my g^^'l^^^'^en- 
Ko. Ick rijs, 't is nu geen tijde, om l^ierop te verllWen. 
Volherd gy RidtTerd noch ? Ri. Heer Koning,]ck v erblijt 
By al het geen dat ick gezeght heb van dit wijf , (gen, 
AU dat zy met vergif uw' nacht-dranck heeft gaen men- 
Van zins op die manier den Koning om te brengen 
Ko. Alfreda is dat wner ? Al. Ick weet daer gantfch niet at, 

lek tot zodanigh ftuck noyt raed noch daed en gat. 
K..Ia, zoo ghy zeght. Ri. Mijn Heer, de waerheyd zal hier 

Kc. Waer 



Ko. Waerom dan weygerd gy den beker uyt te drincken ? 

Het blijckt hier openbaer, zy is aen 't fchennis vaft. 
,Tr. Wat kan het fchaden dat men haer eens ondertaft? 

Miflchien vvy eenigh blijck noch by haer zullen vinden. 
Ko, lek geef u laft . ^/.Helaes! en heb ick hier geen vrinden > 
Edm. la wel gehad, nu niet. Ho. Wat drommel hebt gy hier? 

De Koning zie, hier is't vergif noch in 't papier. 
Ri. Dat ick Alfreda was ick zou het noch ontkennen. 
Ach Ridtferd .' zult gy oock uw' handen aen my fchen- 
nen ? 

2?/. Ick doe. gelijck betaemtecn's Konings trouwe knecht. 
uil. Heer Koning, ick verzoeck genade, en geen recht. 
Ktj.Her geen datgy verzoeckt,dat zultghy niet verwerven 
Ghy hebt de doodt verdiend , ghy zult de doodt oock 
fterven. 

De doodt te fterven, laes ! de doodt te fterven ' Ko Ia. 
Verfchoon my Heer. Ko. Wegh, wegh, voor u is êeen 
gena. ° 
Ci. Smack haer voort in de Teems. Ed. Laet haer ten gron- 
de zincken. (ken 
Rt. Of laet haer liever eerft deez bittredranck uytdrinc- 
j ^" ^^^^^ ^ier geen getier ; 

A .^"^'^'■^'"^ '^^^ '-^ct u flcpen naer het vier. 
Cl ' ^^^^^ tlit umengfcl ingenomen. 
Elendige Gravin, waer toe zijt ghy gekomen ? 
1 ot zulckeen droevig eynd, voor moorderesen hoer 
C.eftraft te worden. Wat zal ftedeling en boer 
Nu zeagen van die daed, als zy dit zullen weten? 
Mijn Vader nmimcr zal dit ongeval vero-eten. 
Mijn Broeders, Zufters, en die van mijn\aders huys; 

Alfreda langer met. Hier helpt beklagh noch dralen. 
R/. Nu wacker, wilt daer een getrouwe teugh uyt halen. 

rr. Altreda, gae uw gang, en drmck het fchoontjes uyr. 
■G/. Nu zonder zetten zonder fchroomte. zonder vreezen. 
Ghy ziet doch wel dat het hier anders niet kan wezen. 
[/. Het moeten IS geweldt. Doch als het zoo moet zijn, 

Wel 



Wel aen dan. Ru Wel bekoomt, Mevrou, u dat fenijn. 
Al. Ghy lafteraer, zultgy uw* Bruydtnoch zoo uyiftriicken. 

De welcke ghy belooft hadt nimmer af te wijeken ? 
Rü Zoo doe ick -zeker oock, betrouw' het vry opmy, 

lek blijf u immer tot de lefte doodt- fnack by. 
Al Ay my de doodt genaeckt, de krachten my begeven. 
Tr. Daer valt zy plat ter neér.G/.Is zy noch niet om 't leven? 
Edm, Met die Inack is zy wegh. Ho, Zy heefc hacr eynd 
gehadc. 

Gu Waer heen nu met het lijck? KoMen ftel het op een radt. 
Ka, Zy heeft heur rechte loon. Ko, Wat dunckt u nu, ghy 
Heeren ? 

Behoordt een yder uyt dit voorbeeldt niet te leeren, 
Hoe dat de dcughd zijn man met deughds weldaden 
kroond , 

En hoe het fchellem-ftnck met ftraf zijn Meefter loond ? 
Het is oock niet genoegh hctquaedt alleen te ftraffen, 
Rechtvaerdigheyt moet oock den goeden loon befchaf- 
fen. 

Alfreda heeft geleèn. Heer Ridtferd, vromen Held , 
't Is reden dat uw' trouw van my wordt hoogh gefteld. 
Ick maeck u tot een Graef in 't Koningrijck van Britten 
Ghy zult Graef Arthurs goet en al zijn lant bezitten 
Ick danck zijn Majefteyt. Ko, Leer hier nu hoe tbc 
rouwt 

Dat men, licht van geloof, op iemandt zich vertrouwt. 
Ghy Heeren hebt verzocht als dat ick my zou paren ; 
Doch nu voortaen moo^ht ghy die moeyten wel belpa- 
Ick heb te wel befoght aen defe ftoode vrouw , (ren. 
Aleer ick noch met haer vereent was door de trouw. 
Wat had het dan geweeft? Ick was mijn hjf met vey igh 
'k Heb mijn bekomft wel aen't mirakel van een heyligh. 
Het kan 't hem zoo wel doen , mijn luft niet meer daer 

My ongetrouwe is beft. Ghy Heeren, roooght wel gaen. 



UYT. 



Bj ujditt Coddtgh, 
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